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Madarak és fák napja 
Budakeszin

• �Péterfy Bori: „Erős bennem a túlélő ösztön”
• Két „erős” nő egy budakeszi családban: 
Prof. Dr. Tompa Anna és Hámori Barbara
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Remek sörök, extra
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A belépé s díjtalan!



Közeleg a  nyár, a  szabadidős programok, fesztiválok 
ideje. A  kollégáimmal azon dolgozunk, hogy változa-
tos kulturális- és szabadidős programkínálatból vá-
logathassanak a  budakesziek a  következő hetekben, 
hónapokban. 

Gyermeknap 
Május 27-én szombaton a Fő utcai parkba várjuk a gyer-
meknapot ünneplő családokat. Tompeti és Barátai zene-
kar várja a gyermekeket, a koncert előtt és után a buda-
keszi tánccsoportok lépnek színpadra. Lesz tűzoltó- és 
rendőrségi bemutató, ügyességi játékok, baba-mama 
torna és táncház. Sok finom enni-innivalóval is készü-
lünk a rendezvényen.

Sörfesztivál családbarát programokkal
Már csak pár hét van hátra a Sörfesztiválig, amelyet júni-
us 16-17-én rendezünk Budakeszin! Ismét jó hangulatú 
baráti beszélgetések, találkozások, finom sörök, ízletes 
ételek, jó koncertek, zenés-táncos produkciók és színes 
családi programok helyszíne lesz a Fő utcai park. Szá-
mos neves előadót hívtunk a  fővárosból és a  Budakör-
nyéki Önkormányzati Társulás településeiről is, közülük 
többnek a neve még meglepetés, mert más koncertszer-
ződéseik miatt csak ezután hirdethetjük meg őket. To-
vább erősítjük a fesztivál családbarát jellegét, ezért most 
is nagy hangsúly kapnak a gyermekprogramok. Minden 
további fontos információt megtalálnak a fesztivál hiva-
talos honlapján, a budakornyekisorfesztival.com interne-
tes oldalon.

A jó idő lehetővé teszi az útjavításokat
A hideg, esős idő elmúltával megkezdtük a  tél során 
keletkezett kátyúk, úthibák kijavítását. A városüzemel-
tetés eddig mintegy 400 m²-nyi megsüllyedt útfelületet 
javított ki melegaszfaltos feltöltéssel, tömörítéssel, és 
tovább folytatják a munkát. A Darányi városrészben is 
megkezdtük a martaszfaltos utak karbantartását, a tar-
tósan meleg időjárás beálltakor pedig sor kerül a garan-
ciális emulziószórásos útjavításra is. A  tavaly felújított 
tizennyolc utcában 21 hibát jegyzőkönyveztek az önkor-
mányzat szakemberei. A kivitelező öt év garanciát vállalt 
a munkákra, a javításokat megkezdte.

Óvjuk, védjük a Zöld Budakeszit! 
Május 10-én megünnepeltük a Madarak és fák napját, 
amelynek több mint százéves hagyománya van Magyar-
országon. A művelődési központ mellett épült új szak-
rendelő tervezője, Bártfai Szabó Gábor javaslatára az 
épület előtt álló, több mint 100 éves japánakácfa szak-
szerű gondozását nézhették meg a Wudisuli és a SZIA 
kisdiákjai, akik verssel, énekkel és tánccal is készültek. 
Dummel Dániel minősített faápoló szakembernek kö-
szönjük a térítésmentesen elvégzett munkáját és a buda-
keszi diákoknak tartott, környezetvédelemmel kapcsola-
tos rövid előadást.

Őshonos gyümölcsösliget és közösségi kert 
Termőföld = jövő! A  képviselő-testület döntése alapján 
önkormányzatunknak tavaly kedvező áron sikerült egy 
közel 7 hektáros mezőgazdasági besorolású állami te-
rületet megvásárolnia 
a  Farkashegyi repülő-
térrel szemben. Ennek 
közösségi célú haszno-
sításán dolgozunk. Az 
előkészítő munkába 
bevontunk helyi agrár-
szakembereket, a  Zöld 
Munkacsoport tagjait, 
és április 11-én együtt-
működési megállapo-
dást is kötöttünk az 
Agrárminisztériummal 
annak érdekében, hogy 
a  közreműködésükkel, 
szakmai támogatá-
sukkal vigyük sikerre 
a budakeszi kistermelői 
kultúra támogatását, 
felélesztését szolgáló 
tervünket. A  dokumen-
tumban szerepel, hogy „Budakeszi Város Önkormány-
zata az ingatlanon gyümölcsöskert telepítését, zöldségek, 
gyógy- és fűszernövények termesztését tervezi, továbbá 
a termesztéshez tartozó oktató- és feldolgozó épületet is 
szeretne az ingatlanon felépíteni”.

Vállalkozói fórum Budakeszin 
A budakeszi „Cápával”, a  sikeres vállalkozó és média-
személyiség Balogh Petyával május közepén arról be-
szélgettünk, hogyan tegyük még vonzóbbá Budakeszit 
a  vállalkozások számára. A  helyi vállalkozókat június-
ban közös gondolkodásra hívjuk a Városházára. Célunk 
egymás munkájának segítése.

A régi székely–magyar naptár szerint májust az Ígéret 
havának nevezik. A  hónapot megkoronázza pünkösd, 
a  Szentlélek kiáradásának ünnepe. Ez már a  nyár kö-
zeledtét jelzi: a  természet megújult és zöldbe öltözött. 
Testvérvárosunkban, Csíkszeredában ilyenkor tartják 
a  csíksomlyói búcsút, amely az egész nemzet zarán-
dokhelyévé vált, „minden magyarok” találkozóhelyévé. 
A  budakeszi városi delegációnkkal többször is ott vol-
tunk az elmúlt években, ezzel a  testvérvárosunkkal is 
élő a kapcsolatunk. 

Hamarosan vége az idei tanévnek, kezdődik a nyári szü-
net. Mindenkinek szép nyarat kívánok. Bízom benne, 
hogy találkozunk a városi nyári rendezvényeken!

Tisztelettel:

dr. Győri Ottilia polgármester

Polgárm
esteri köszöntő
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Péterfy Bori, az V. Budakörnyéki Sörfesztivál sztárfellépője

Erős bennem a túlélő ösztön, 
nem hagyom magam leállni

■ Nálunk, Budakeszin fogsz fellépni június 16-án este 
9 órakor a  zenekaroddal, a  Péterfy Bori & Love Band-
del. Sokan várnak rád, rátok a Buda környéki rajongóid 
közül. Banális kérdés indulásként… Szereted-e a sört?
Péterfy Bori: Fiatalabb koromban szerettem, mostaná-
ban nagyon ritkán szoktam sörözni, de vannak ilyen íze-
sített vagy kézműves sörök, amik néha nyári melegben 
vagy alkalomadtán jól esnek.
■ Végre véget értek a covidos évek, lecsengett a járvány. 
Te hogyan éled meg mindezt? Mik a  „túlélési” techni-
káid? A színpad, a színház, a koncertek, az alkotómunka 
a menekülőútvonal?
P. B.: Hát, megmondom őszintén, én valahogy úgy va-
gyok vele, hogy a túlélő ösztön sokkal erősebb bennem, 
mert én már nagyon régóta elfelejtettem igazából ezt az 
egész vírust, nem is gondolok rá. Nekem ez olyan, mint-
ha sok-sok évvel ezelőtt történt volna. Valóban, amíg tar-
tott az nagyon nehéz időszak volt. Én pl. két szakmában 
vagyok benne napi szinten, a színház és a koncertezés 
az életem. Ugye, a Covid miatt mondhatni, mind a ket-
tőt 100%-ig elbuktam. Anyagilag, mentálisan, minden 
szempontból nagyon nehéz időszak volt. Kis, alsó ta-
gozatos gyereket nevelő szülőnek, nekem is iszonyatos 

kínlódás volt az online iskola. Viszont nagyon sok kiváló 
dolog is történt. Nekem és a gyerekemnek is eufórikus 
élmény volt, hogy a húgommal és az ő gyerekeivel együtt 
voltunk akkor huzamosabb ideig vidéken, egy fél évre 
kiköltöztünk az első járvány idején. Nekem is jót tett 
pszichésen a leállás, mert én soha nem hagyom magam 
leállni, a végletekig tudom feszíteni a húrt, maximalis-
ta vagyok, nagyon sokat dolgozom, és ez a kényszerpi-
henő nagyon jót tett. Született is belőle egy nagyon jó 
lemezünk, Szikra címmel, a zenekar legutóbbi albuma, 
2022-ben jelent meg.
■ Az újrakezdésről, a  megújulásról szóltak, szólnak 
ezek az évek sokaknak. Benned ez hogyan alakul, milyen 
irányba alakít téged?
P. B.: Nálam nincs szó ilyesmiről. Egyszerűen csak újra 
beindult az élet és mentünk tovább. Semmilyen újrakez-
dés, semmi ilyesmit nem éltem meg. A járvány okozta 
nehézségek eltörpülnek ahhoz képest, amit egy a kultu-
rális életben tevékenykedő művész kénytelen megélni 
ma Magyarországon. 
■ Mik a  friss hírek a  zenekarodban, merre haladtok, 
min dolgoztok, mik a tervek, pl. a nyárra? Mertek-e ter-
vezni évekre előre?
P. B.: Mindig hosszabb távra tervezünk, nem is lehet-
ne máshogy. Már most vannak beírva a  naptárunkba 
decemberi koncertek, de lehet, hogy már 2024-es kon-
certek is vannak benne, hiszen azok a helyszínek, ahol 
a  nagyobb koncertjeinket adjuk, ilyenkor már betöltik 
a jövő évi dátumokat is.
■ Budakeszi agglomerációhoz tartozó település 
a Zsámbéki-medencében. Nektek is van egy nyaralótok 
Szentgyörgypusztán. Van egyfajta kétlakiság az életed-
ben?

A végletekig tudom feszíteni a húrt, maximalista 
vagyok! – mondta a Budakeszi Hírmondónak 
a színésznő, előadóművész, aki sztárfellépője lesz 
zenekarával, a Péterfy Bori & Love Banddel az 
V. Budakörnyéki Sörfesztiválon.
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Budakörnyéki Sörfesztivál
P. B.: Nem, én abszolút budapesti vagyok, ide köt 
a munkám, minden este színpadon vagyok, napközben 
próbálok, és megbolondulnék, ha naponta ki-be kellene 
utaznom. A belvároshoz ragaszkodom, és imádok is itt 
élni.
■ Budapesten születtél, itt nőttél fel, de köztudott, hogy 
erdélyi származású vagy apai, anyai ágon is. Azt mond-
ják az erdélyiekre, jó és rossz felhanggal egyaránt, hogy 
a jég hátán is megélnek, fokozott életösztön van a gén-
jeikben. Ha a színésszé válásod kezdeteire és a karrie-
red eddigi állomásaira gondolok, talán van ebben némi 
igazság. Mit gondolsz erről?
P. B.: Hát, így ebből a szempontból nincs, én budapesti 
gyerek vagyok. Szerintem ez akkor lehet igaz, ha vala-
ki elmegy a szülőföldjéről és úgy próbál szerencsét, de 
bennem soha nem volt ilyen. Én ennél gyávább voltam, 
soha nem mertem azt meglépni, hogy elmenjek kül-
földre.
■ Talán vannak, akik nem tudják,, hogy anyai nagy-
apai dédapád Áprily Lajos költő, műfordító, anyai nagy-
mamád Jancsó Adrienne előadóművész, anyai nagy-
apád Jékely Zoltán író, költő, édesapád Péterfy László 
szobrász, édesanyád Péterfy Lászlóné Jékely Adrienne 
magyartanár. Ilyen családi háttérrel nem is lehetett más 
választásod, mint a művészet, a művészi létforma. Kér-
dés, hogy ez a komoly családi háttér mennyiben jelent 
biztos alapot, fogódzót életed megatározó döntéshelyze-
teiben?
P. B.: Nyilván, az a légkör, amiben az ember felnő, meg 
azok a  képességek, amiket örököl vagy fejleszt magá-
ban, azok meghatározzák az ember életét. 
■ Említetted már, hogy komoly kihívás ma Magyar
országon színészként létezni. Mik voltak az egyéni 
tapasztalataid színészként, előadóművészként az utóbbi 
időben?
P. B.: Imádom a  munkám! De persze nagyon nehéz 
a  színészi pálya, mint minden olyan munka, amit az 
ember komolyan vesz. Már jó pár éve szabadúszó va-
gyok. Előtte volt legutóbb az Alföldi-féle nemzeti szín-
házi tagság. Szabadúszóként, hála Istennek, tudok 
válogatni, és csak olyan szerepeket vállalok el, olyan 
helyen, olyan rendezőkkel, amik érdekelnek, és ami-
ket kihívásnak találok. Az összes szerepemet imádom, 
amiket most játszom. Az Átriumban játszom több elő-
adásban, az Orlai Produkcióban, a Jurányiban, a Kato-
nában is játszom egy darabban, és a Proton színházban 
a  Mundruczó Kornél-féle darabban is játszom. Most 
kaptam egy felkérést a  jövő évre újra az Orlainál egy 

nagyon izgalmas kétszereplős előadásra, úgyhogy, hála 
Istennek, nagyon jó feladatokkal áldott meg a sors.
■ Krétakör Színház, gondolom, olyan meghatározó 
pont volt az életedben, ami meghatározza a  jelent is 
bizonyos értelemben?
P. B.: Igen, persze, az életrajzi könyvemben is írok na-
gyon hosszan a  Krétakörről., 2022-ben jelent meg az 
életrajzi könyvem, a Borikönyv, ami aztán az év könyve 
is lett, ami fantasztikus, mert nem hiszem, hogy olyan 
sok könyvem lesz még. Ez nagyon nagy dolog, hogy egy 
könyvet kiadtam, és ez az év könyve lett. A  Krétakör 
az egyik legnagyobb történet az életünkben, gyakor-
latilag legendás volt, azok előadásaik, amelyeket meg 
lehet találni a Youtube-on vagy egyéb felületeken, azo-
kat gyakorlatilag a mostani fiatal színészek fejből tud-
ják és idézgetnek belőle. Jövőre lesz húszéves a Fekete 
ország című előadásunk, ami pl. legendásnak számít, 
és jeleneteket tudnak belőle fejből nemcsak színészek, 
hanem civilek is. A Krétakör egy fantasztikus történet 
volt egy szerencsésebb korban.
■ A Magyar Köztársasági Érdemrend Lovagkeresztjét 
2008-ban kaptad. Még emlékszel rá, mit éreztél akkor?
P. B.: Megmondom őszintém, már teljesen el is felejtet-
tem, hogy én kaptam olyat, egy másik világban. Nyil-
ván, persze az ember örül az ilyen díjaknak, vagy hát ez 
nem is egy díj, hanem kitüntetés. Néha rákérdeznek, 
de azt se tudom, hogy hol van, valahol egy polcon.
■ Most talán a  könyved a  fontosabb… Zárásként, 
a  budakeszi koncerten a  nagy slágerek elhangoznak, 
ugye? A „Hajolj bele a hajamba / Dúdold bele, hogy la 
bamba”. Ugye, lesz az is?
P. B.: Lehet, hogy lesz, de nem ehhez a számhoz mér-
jünk magunkat és a közönségünket se. Persze, van hét-
nyolc lemezünk, úgyhogy rengeteg szuper számunk 
van, és mi olyan zenekar vagyunk, akiknek az a fontos, 
hogy a koncertjeinken 100%-ig ki tudjunk teljesedni. 
Mivel a  közönségünk mindig tud velünk jönni, egy 
hullámhosszon vagyunk, ezért soha nincs arról szó, 
hogy húúú, nekünk most valami rendkívülit kéne pro-
dukálnunk, és így lesz ez most is, Budakeszin.
■ Nagyon szépen köszönöm a beszélgetést.

Sükösd Levente
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Jó társaság, jó programok 
az önkormányzati nyári napközis 
táborban

Iparűzési adó bevallási és befizetési határidő
Tisztelt Adózóink!

Felhívjuk szíves figyelmüket, hogy a  2022-es évi 
iparűzési adó bevallási és befizetési határideje 
2023. május 31.

Budakeszi Város Önkormányzat helyi iparűzési adó 
beszedési számlaszáma: 
50420427-10003413

Tájékoztatjuk Önöket, hogy az adózók 2023. év ja-
nuár 1-jétől a helyi iparűzési adó devizában törté-
nő megfizetéséről szóló 366/2022. (IX. 26.) Korm. 
rendelet   alapján a  helyi iparűzési adót euró vagy 
amerikai dollár devizanemben is megfizethetik.

A devizában történő helyi iparűzési adó befize
tésének napja az önkormányzat helyi iparűzési adó 

befizetésére szolgáló beszedési számláján való jó-
váírás napja, azaz az ilyen jellegű utalást célszerű 
majd néhány nappal hamarabb indítani!

Önkormányzat neve: 
Budakeszi Város Önkormányzata 
Számlaszáma: 
10032000-00001780-02120016 
Számla IBAN száma: 
HU36 1003 2000 0000 1780 0212 0016
külföldi számláról történő utalás esetén a számla 
IBAN száma:  
HU71 5042 0427 1000 3413 0000 0000 
BIC Kód: TAKBHUHB

Kérjük a határidő betartását! Köszönjük szépen!

Idén is színes programokkal várjuk a budakeszi iskolá-
sokat az önkormányzat által támogatott kedvezményes 
nyári napközis táborba. Július 3-tól augusztus 18-ig hét 
héten át indulnak a turnusok. A jelentkezési lap a hir-
mondo.budakeszi.hu oldalon található meg. FONTOS: 
a gyermek neve mellett a választott turnust ne felejtsék 
el feltüntetni!

A Knáb János utcai iskolaépület árnyékos udvara a hely-
szín, ide kell megérkezni minden reggel 7.30-ig, a fel-
ügyelet 16.30-ig tart. Hetente változatos foglalkozások 
várják a gyermekeket. Van, aki több héten is táborozik, 
ezért minden héten más élménnyel készülnek a peda-
gógusok, és figyelembe veszik az időjárás változásait is. 
A tábor területén csapatépítő, egészségfejlesztő, sport, 
kézműves foglalkozások lesznek, kipróbálhatják a  te-
niszt, kirándulnak a fővárosi múzeumokba. Közkedvelt 
a kutyás bemutató, a roller és bicikli verseny, Kender-
kóc Játszóház. Kedden és pénteken kirándulás lesz: töb-
bek között a Mezőgazdasági Múzeumba, Aquincumba, 
a  Természettudományi Múzeumba, a  Pénzmúzeum, 
a  Vasúttörténeti Parkba, csütörtökön strandolás a  Ve-
lencei tavon.  
Jelentkezni folyamatosan lehet, de legkésőbb a  tábort 
megelőző hét hétfő 17 óráig el kell küldeni a jelentke-
zési lapot a  19 000  Ft tábordíj átutalásával, különben 
nem tudjuk biztosítani a  kellő számú pedagógust, és 
az étkezéseket. Az érdeklődők kérdéseiket a 2023nyari-
tabor@gmail.com email címen tehetik fel.
Tartalmas, színvonalas és változatos tábori hetekkel 
várják kiváló pedagógusaink az iskoláskorú gyerme-
keket. A  tábor vezetője Németh Katalin, a  Széchenyi 
István Általános iskola igazgatóhelyettese. Köszönet 
a  Budakeszi Polgármesteri Hivatal munkatársainak 
a kiváló háttér szervező munkáért.
Legyen szép élmény a nyár a budakeszi gyerekeknek!

Bakács Bernadett képviselő, tanácsnok
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Óvodás kora óta  
óvó néni akart lenni

■ A Tarkabarka-Kunterbunt Óvoda 
vezetőjeként az óvodapedagógu-
sok legmagasabb díját, a Brunszvik 
Teréz-díjat kaptad 2019-ben. Miként 
hatott ez az életedre, munkádra?
Svigruháné Jászkovics Anna: Vég-
telenül boldog voltam, hogy elnyer-
tem a  Brunszvik Teréz-díjat, mely 
fontos mérföldköve és elismerése 
eddigi óvodapedagógusi és vezetői 
munkámnak. Örömmel és büsz-
keséggel töltött el, újabb lendüle-
tet adott mind az életemben, mind 
a  munkámban. Ugyanakkor óriási 
felelősséget és megfelelni akarást 

is hozott, kötelez arra, hogy a nyug-
díjazásomig hátralévő óvodai éveim 
alatt is méltó és hű maradjak a díj 
szellemiségéhez. Ami azért is fon-
tos, mert Brunszvik Teréz a példa-
képem.
■ A helyi német önkormányzat által 
fenntartott Tarkabarka Óvodát több 
mint tíz éve irányító óvodapedagó-
gusként mintegy harmincöt éves 
pedagógusi pályafutásod csúcsának 
érzed a  rangos elismerést, a  Buda-
keszi oktatásáért-díjat, amelyet egy 
évre rá, 2020-ban ítélt oda neked 
a budakeszi képviselő-testület.

S. J. A.: Minden ember vágyik az el-
ismerésre, a  pozitív megerősítésre, 
hogy amit tesz, az jó és hasznos. 
Igyekeztem mindig a  legjobb tudá-
som és lelkiismeretem szerint vezet-
ni és szolgálni a rám bízott óvodát, 
közösséget. Különösen nagy öröm 
volt számomra, amikor arról érte-
sültem, hogy Budakeszi Város Ön-
kormányzatának Képviselő-testülete 
a  2020. évben nekem adományoz-
za a  Budakeszi oktatásügyért-díjat, 
melyet a  városért végzett önzetlen 
tevékenységem elismeréseként ve-
hettem át.
Noha mindkét díjat én kaptam, az 
elismerés nemcsak nekem, hanem 
a nevelőtestületnek, a szülőknek és 
a fenntartónak is szól, hiszen nélkü-
lük nem lehet eredményes nevelő-
munkát végezni.
■ Hány éve kerültél az óvoda élére? 
Hogyan emlékszel vissza a  kezde-
tekre?
14 éve vagyok óvodavezető. Sok ne-
hézséggel, számos kihívással, meg-
oldásra váró feladattal kellett szem-
benéznem. Az óvoda vezetését, 
a  folyamatos tanulást és a  magán-
életet nehéz volt összehangolni és 
egyensúlyban tartani. Megtapasztal-
tam és tudom, hogy a vezetői mun-
ka milyen óriási felelősséggel jár.
■ Mik voltak az előzmények, hol, 
mit tanultál, dolgoztál mielőtt az 
óvoda élére kerültél?
S. J. A.: Martonvásáron jártam óvo-
dába és általános iskolába, majd Bu-
dapesten, a  Szilágyi Erzsébet Gim-
náziumban érettségiztem. 1986-ban 

Svigruháné Jászkovics Anna 14 éve a budakeszi Tarkabarka-
Kunterbunt Óvoda vezetője. 1996 óta él családjával 
városunkban. A több mint 100 éve működő óvodában 
1997-től kezdett el dolgozni először óvodapedagógusként, 
majd német nemzetiségi óvodapedagógusként. 2002–
2009-ig óvodavezető-helyettes volt, 2009-ben nevezték ki 
az intézmény élére. Szülei elmondása szerint óvodás kora 
óta óvó néni akart lenni. Abban, hogy a gyermekkori álma 
valóra válhatott, fontos szerepet játszottak egykori óvónői, 
tanítói, tanárai és nem utolsósorban szerető és mindig 
támogató családja
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megszereztem óvónői diplomámat 
Kecskeméten, az Eötvös József Ta
nítóképző Főiskola kihelyezett ta-
gozatán. Ének-zene szakkollégiumi 
végzettséget is szereztem.
1988-ban általános iskolai tanítói 
diplomát vehettem át a  Kecskemé-
ti Tanítóképző Főiskolán. 2004-ben 
német nemzetiségi óvodapedagógu-
si oklevelet szereztem Sopronban, 
a  Nyugat-Magyarországi Egyetem 
Benedek Elek Pedagógiai Főiskolai 
Karán. 2011-ben a Budapesti Műsza-
ki Egyetemen szakvizsgáztam, köz-
oktatás-vezetői szakon.
Óvodapedagógusi pályafutásomat 
1986-ban Kőszegen, az Újvárosi 
Óvodában kezdtem. Az ott töltött tíz 
év meghatározó volt számomra, ösz-
tönző, támogató kollégák között sze-
reztem szakmai tapasztalatokat.
1996-tól 1997-ig Törökbálinton a II. 
sz. Óvodában voltam óvónő. 1997-től 
dolgozom Budakeszin a  Tarkabar-
ka-Kunterbunt Óvodában. Először 
óvodapedagógusként, majd német 
nemzetiségi óvodapedagógusként 
neveltem a legjobb tudásom szerint 
a gyermekeket. Igyekeztem harmo-
nikus, nyugodt, otthonos, barátsá-
gos atmoszférát teremteni a csopor-
tomban.
2002-től 2009-ig óvodavezető-he-
lyettes voltam, és 2009-től látom el 
az óvodavezetői tennivalókat.
■ Mit szeretsz a  leginkább ebben 
a munkában?
S. J. A.: Számomra ez a munka nem-
csak munka, nemcsak foglalkozás, 
hanem hivatás, életpálya is. Szere-
tem, hogy nagyon sokszínű, tarka-
barka, mint az óvoda, változatos, ös�-
szetett. De a legjobban azt szeretem, 
hogy gyermekekkel foglalkozhatok. 
Ha újrakezdhetném, akkor is ezt 
a  csodálatos hivatást választanám, 
mert a  kihívások, nehézségek mel-
lett sok örömöt, sikerélményt, szere-
tetet ad, és számomra a kisgyerme-
kek nevelése a legszebb feladat.
■ Mit sikerült eddig a  terveidből 
megvalósítani?
S. J. A.: Vezetői munkám során el-
sődleges célom az volt, hogy biztosít-
sam az óvoda zavartalan működését, 
az elért eredmények megőrzését és 
a továbbiak elérését. Intézményünk-
ben, a  Tarkabarka-Kunterbunt Óvo-
dában 1975-től van német nemze-
tiségi nevelés. 2003 óta óvodánk 
fenntartója Budakeszi Város Német 

Önkormányzata. Sikerült erősíteni 
intézményünk nemzetiségi arcula-
tát, nemzetiségi sarkot alakítottunk 
ki a kollégák, szülők, tájház által fel-
ajánlott régi használati tárgyakból, 
pályázati pénzből bővítettük a nem-
zetiségi ruházatunkat, gyermek és 
felnőtt viseleteket varrattunk, fűszer-
és gyógynövénykertet hoztunk létre, 
a   növényeket kétnyelvű táblákkal 
jelöltük, szelektíven gyűjtjük a hulla-
dékot, karitatív tevékenységeket vég-
zünk, a kollégák szakmai munkájá-
nak megbecsülését, elismerését – az 
elmúlt években tíz óvodapedagógus 
kapta meg a  Pedagógus Szolgálati 
Emlékérmét, egy pedig a  Pest me-
gyei német pedagógus díjat –, pályá-
zati forrásokból német nyelvű szak-
mai anyagok, bővítését, időszakos 
fotó- és rajzkiállítások megszervezé-
sét, évkönyvek készítését, mozgásfej-

lesztő eszközök vásárlását stb. 
Az élethosszig tartó tanulást mindig 
fontosnak tartottam, ezért szakmai 
tudásomat folyamatosan bővítettem 
magyar és német nyelven egyaránt.
Évek óta megszervezzük a nagycso-
portosok számára a  „Hans Hase” 
iskolai felkészítő Vorschule-prog-
ramot. Ezen a német nyelvű foglal-
kozásokon örömmel vesznek részt 
a  gyermekek, mely nemcsak a  fej-
lesztést szolgálja, hanem megkön�-
nyíti az óvoda–iskola átmenetet is.
■ Kiskorodban is pedagógus szeret-
tél volna lenni, vagy másról álmo-
doztál?
S. J. A.: Szüleim elmondása szerint 
óvodás korom óta óvó néni akartam 
lenni. Abban, hogy a  gyermekkori 
álmom valóra válhatott, fontos sze-

repet játszottak egykori óvónőim, 
tanítóim, tanáraim és nem utolsó 
sorban szerető és mindig támogató 
családom. Köszönet és hála érte!
■ Mi az igazi kihívás a  munkád-
ban itt az óvoda élén, és mi volt 
korábban, ami vitt előre a  szak-
mai fejlődésben, a  karrieredben?
S. J. A.: Óvodánk nagy múltra tekint 
vissza, több mint 100 éve működik. 
A  közvetlen elődeim Kereszturyné 
Lévai Magdolna és Kerekes Endré-
né óvodavezetők által megkezdett 
munkát igyekeztem és igyekszem 
legjobb tudásom szerint folytatni. 
Minden nap új kihívások elé állít 
bennünket, közülük csak néhá-
nyat említek meg a  teljesség igénye 
nélkül: magas színvonalú munka-
végzés, pedagógus, vezetői és intéz-
ményi tanfelügyeleti ellenőrzés, pe-
dagógus minősítés, minősítő vizsga, 

MÁK-ellenőrzés, a változások mene-
dzselése, Covid-járvány stb.
A Tarkabarka Család minden tagjá-
val, a  nevelőtestülettel, a  szülőkkel 
és a  fenntartóval együttműködve 
tudjuk legyőzni és megoldani az 
újabb és újabb kihívásokat.
■ Milyen a  családi háttered, men�-
nyiben segítenek a  munkádban 
a családtagok?
S. J. A.: Családi életünk harmoni-
kus. Férjemmel 37 éve élünk házas-
ságban, két felnőtt fiú gyermekünk 
van. Mindketten a POKG-ban érett-
ségiztek, majd főiskolai, illetve egye-
temi diplomát szereztek. 1996 óta 
lakunk Budakeszin. Családom, kü-
lönösen a  férjem, mindig támogat-
tak és mindenben támogatnak, erőt 
adnak, motiválnak. Sokat segítenek 
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a munkában, biztos hátteret jelente-
nek.
■ Milyennek látod a budakeszi szü-
lőkre és gyerekekre háruló minden-
napi kihívásokat, milyen módon 
igyekeztek az óvoda részéről a segít-
ségükre lenni?
S. J. A.: A  mai felgyorsult életben 
a  szülőkre, ezáltal a  gyermekeikre 
több nehézség, teher hárul. Igyek-
szünk a  gyerekek számára nyu-
godt, családias légkört teremteni, 
az óvodai nyitva tartással a  szülők 
igényeihez alkalmazkodni. A  szü-
lőkkel szorosan együttműködünk, 
segítjük őket nevelési tanácsokkal 
és módszerekkel, különösen a Covid 
időszak alatt. Gyermeknevelés csak 
a  családdal közösen eredményes. 
Az óvodában az óvodapedagógusok 
mellett fejlesztő és gyógypedagó-
gusok is vannak, akik támogatják 
a  gyermekek fejlődését és fejleszté-
sét.
■ Mit vársz 2023-tól óvodavezető-
ként?
S. J. A.: Óvodánkban 2023-ban le-
zárul egy nagy nyugdíjazási hullám. 
Az elmúlt 14 évben 12 óvodapedagó-
gus nyugdíjazására került sor, így 
nagymértékben átalakult a humán-
erőforrásunk. A nevelőtestület meg-
erősítését, hatékony utánpótlás ne-
velést várok, és ezért minden tőlem 
telhetőt megteszek.
Óvodánk nyitott, befogadó intéz-
mény, szívesen látunk középiskolai 
diákokat, közösségi szolgálatuk tel-
jesítésére, ezzel is segítjük őket a pá-

lyaorientációban, hiszen betekintést 
nyerhetnek az óvodai nevelésbe, 
a  mindennapjainkba. Továbbra is 
fogadunk főiskolai hallgatókat és pe-
dagógiai asszisztens jelölteket, hogy 
szakmai gyakorlatukat óvodánkban 
töltsék.
Saját kollégáimat is ösztönzöm a to-
vábbképzésekre – óvodapedagógus, 
német nemzetiségi óvodapedagógus 
szak elvégzésére, valamint közokta-
tási vezető szakvizsga megszerzésé-
re. Eredményes felkészülést és fel-
készítést várok a pedagógus kollégák 
gyakornoki minősítő vizsgájához és 
a pedagógus minősítési eljárásához. 
Szeretném a  Budakeszin lévő társ-
intézményekkel, azok vezetőivel, 
a  fenntartónkkal és a  települési ön-
kormányzattal a jó kapcsolatot meg-
tartani és tovább erősíteni, hogy a le-
hető legtöbbet tehessünk meg együtt 
a budakeszi gyermekekért.

■ Mit üzennél a  budakeszi szülők-
nek, kisgyermekes családoknak jó 
tanácsként?
S. J. A.: Kedves Szülők! Töltsenek 
minél több minőségi időt kisgyer-
mekeikkel, sokat meséljenek nekik, 
kiránduljanak, beszélgessenek ve-
lük, élvezzék ezt a csodálatos, őszin-
te, mindenre rácsodálkozó életsza-
kaszt! Az óvodában pedig bátran 
kérjenek tanácsot, segítséget, hiszen 
itt mindannyian arra tesszük fel 
az életünket, hogy a  gyermekeket, 
a  jövő generációját a  legjobb tudá-
sunk szerint neveljük a  szülőkkel 
együttműködve.
Brunszvik Teréz megfontolandó 
gondolataival zárom a  szülőknek 
szóló üzeneteimet: „A korai nevelés 
a legfontosabb. Az, amit az ember eb-
ben az életkorban felfog, kihat egész 
életére.”
	 Sükösd Levente

A Budai Képzőművész Egyesület 20 éves jubi
leumi- és Giese Piroska emlékkiállítása nyílt meg 
május 9-én az Erkel Ferenc Művelődési Központ-
ban. A  Giese-család az önkormányzatunknak 
ajándékozta a  nemrég elhunyt budakeszi mű-

vész „Metropoliszi naplemente” című kerámia 
alkotását, amelynek a Polgármesteri Hivatalban 
keresünk méltó helyet. Köszönjük szépen! A ki-
állításokat május 26-ig lehetett megtekinteni.
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Anya és lánya: Prof. Dr. Tompa Anna és Hámori Barbara

Két „erős” nő egy budakeszi 
családban

■ Mit jelent Önök számára az erős nő kifejezés?
Hámori Barbara: Ezzel kapcsolatban mindig az anyuká-
mat szoktam példaként említeni. Én hozzá képest csak 
a „gyenge másolat” vagyok, mármint ami a keménysé-
gét illeti. Az ő édesanyja, a  nagymamám, „Mamsi” is 
nagyon fontos szereplője volt az életemnek, nagyon sok 
időt töltöttem gyerekkoromban nála nyaranként Szabad-
szálláson, ahol anyu is felnőtt. Anyai nagymamám egy 
igazi tűzrőlpattant háziasszony volt, elképesztően erős 
személyiség. Egy nagyon klassz, sokszínű nő, akit csak 
imádni lehetett. Központi személyiség volt a  kisváros-
ban, a körzeti orvos felesége, a nagyságos asszony, egy 
igazi véleményvezér a maga korában. Könyvtári klubot 
vezetett, női kártyapartikat szervezett, divatkört, egy iga-
zi modern asszony volt már az 50-es években is.
■ Hogyan indult családjuk budakeszi története?
Tompa Anna: Ez nagyon érdekes történet, mert a  fér-
jemnek, dr. Hámori Józsefnek az édesapja a  háború 
alatt éppen itt, Budakeszin kapott átmenetileg körzeti 
orvosként munkát. Az én édesanyám pedig körülbelül 
ugyanekkor a front előli menekülésük során került ide 
az egyik rokonunkhoz, „nyugatra, Budakeszire”. Aztán 
jóval később, évtizedek múltán, amikor mi a férjemmel 
összeházasodtunk, akkor egy olyan helyet kerestünk 
otthonunknak, ahova mindkettőnknek volt kötődése... 
Itt, ezen a környéken akkor még nagyrészt zárt kertek 
voltak, és így viszonylag olcsón sikerült telket vennünk. 
Itt kezdtük el közös életünket, egy saját építésű családi 
házban. A ’70-es évek végén egy év alatt felhúztuk ezt 
a házat, ahol most is lakom, tulajdonképpen negyven-
negyedik éve élek már itt, ’79 óta. 
■ Barbara világpolgár, élt az Egyesült Államokban, 
Angliában, de mindenekelőtt budakeszi lakosként nőtt 
fel ő is. Hogyan fonódott össze az élete a városunkkal?
H. B.: Amikor Amerikából hazakerültünk, akkor ne-
kem ez volt az első állomás itt Magyarországon, itt 
kezdtem el az általános iskolát, a Széchenyit, zenei ta-
gozatos diákként. Budakeszi jelenti számomra a felhőt-
len gyerekkort. Itt alakult ki a „ZsuBaGeBe” a bandánk, 
akikkel bunkert építettünk, fára másztunk egész nap 

az erdőt jártuk. Bágyoni Zsuzsa azóta is a legjobb barát-
nőm, ma már Dalotti Zsuzsaként ismerik a legtöbben 
a városban. „Szabad” életünk volt az akkori Budakeszin 
a ’80-as években, többnyire nem voltak kerítések, nem 
volt még meg az Erkel utca sem a mostani formájában. 
Mi a  József Attila utcában egy hosszú szolgalmi úton 
jártunk fel a  házunkhoz. Klasszikus „banda” élet volt 
még itt akkor, amikor fel volt osztva ez a domboldal egé-
szen a Balczóékig, a Csingerékig, és nagyjából két-há-
rom gyerekbanda uralta a terepet. Abból az egyik ban-
da mi voltunk, és gyakorlatilag szabadon járkáltunk fel 
a Vadasparkba, le a nagy rétre. Akkor még nem volt meg 
a Barackos városrész sem, úgyhogy belaktuk az egész 
vidéket. Ameddig le nem ment a nap, kint voltunk az 
utcán, és kint éltük az életünket, nagyon romantikus és 
nagyon természetközeli gyerekkor volt ez nekem.
■ És hogyhogy nem lett orvos Barbarából? Mert az 
öccséből, Hámori Mátéból, aki karmester, orvost szeret-
tek volna tudtommal...
T. A.: Barbit is orvosnak szántuk.
H. B.: Csak én másként gondoltam.
T. A.: Mind a két gyerekünket biológia tagozatra írattuk 
be a  gimnáziumba. De hiába, mindketten sokkal in-
kább a művészeti, humán tárgyakra voltak fogékonyak.
H. B.: Én már akkor is inkább írtam, az öcsém meg 
zongorázott.
■ Én azt olvastam valahol, hogy Barbarának már hét-
éves korában Kudlik Júlia volt a  példaképe, és tévé
bemondó akart lenni.
H. B.: Igen, pontosan, akkoriban ők voltak a  sztárok, 
a celebek, akiket minden este láthattunk a tévében. Va-

Anya és lánya, Prof. Dr. Tompa Anna kutatóorvos, 
a SOTE professzora, kandidátus és Hámori Barbara 
médiaszemélyiség, filmproducer, showrunner, 
forgatókönyvíró – mindketten kiemelkedő 
eredményeket értek el a szakmájukban. A sikerek 
hátteréről, a család budakeszi kötődéséről is 
beszélgettünk.
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Akikre büszkék vagyunk
lahogy éreztem, hogy engem ez a világ vonz, és sokak-
hoz akarok majd szólni.
■ Az anyuka nem bánja, hogy egyik gyerekből sem 
lett végül orvos? Nem vitték tovább a szülői, nagyszülői 
mintát!
T. A.: Nagyon jó orvos lett volna mindkettőből, külö-
nösen Barbarából, ma is Barbara doktornőnek hívjuk 
időnként, mert sokszor előbb diagnosztizálja a családot, 
mint én.
H. B.: Az az igazság, hogy amikor az ember két ilyen 
szülő mellett nő fel, mint anya és apa, akkor akarva-aka-
ratlanul is olyan kontár, félművelt, laikus „orvos” lesz 
belőle. Ismerek elég sok orvosi kifejezést, a  szüleim, 
amikor fájt a légcsövem, nem azt mondták, hogy légcső-
hurutod van, hanem hogy bronhitiszed, amikor beütöt-
tük a könyökünket, akkor nem lila foltunk volt, hanem 
haematománk, és így tovább... – tehát ezeket nyilván 
megtanultuk az öcsémmel, készség szinten tudjuk...
T. A.: Súlyos esetekben, ha baj van, azért mindig hoz-
zám fordul a lányom tanácsért… szerencsére, de a kisebb 
egészségügyi problémákat, amik előfordulnak egy csa-
ládban, azokat Barbi is simán kezeli orvosilag is...
■ Barbarával kapcsolatban – végignézve az eddigi szak-
mai szerepköröket, munkákat, funkciókat – az a  kér-
dés vetődik fel bennem, hogy mi nem volt még a média 
területén belül? Újságíró, szerkesztő, műsorvezető, 
programigazgató, producer, forgatókönyvíró, rendező...
mi jön még?
H. B.: Azért vannak még izgalmas kihívások nekem is. 
Vannak műfajok, amiket még nem próbáltam ki, előt-
tem van még a nagyjátékfilm például, ami kifejezetten 
izgalmas. Szeretnék több nemzetközi projektben is 
részt venni, Magyarország egyre inkább filmes nagyha-
talommá kezd válni. Szerencsére nálunk még az állam 
jelentősen támogatja a filmkészítést állami visszatérítés 
formájában, ami nagyon kedvező a  külföldi filmesek 
számára is, úgyhogy most pont egy nemzetközi kopro-
dukcióban kezdünk el dolgozni, ez szintén egy kicsit 
más műfaj, amit még nem próbáltam.
■ Kettős életet élsz a helyszíneket tekintve: Budapesten 
a 12. kerületben laksz a Csaba utcában, de gyakran itt 
vagy Budakeszin, az Ökörapáti filmes faluban forgatjá-
tok a Drága örökösöket, Budakeszi határában.
H. B.: Igen, bár éppen most annak a produkciónak befe-
jeződtek a forgatási munkái, de valóban itt forgott a Drá-
ga örökösök és a  Keresztanyu produkcióm is. A  hely-
színválasztás nem véletlen: egy olyan helyet kerestem, 
ami közel van Budapesthez, van lovardája, gyönyörű 
domborzata, és olyan békés és nyugodt, amiről elhis�-
szük, hogy bárhol Magyarországon lehetne egy világtól 
eldugott településen. Mivel Juli lányom (26) nagy lovas, 
ismertem Szegedi Gáborék lovardáját, és rajtuk keresz-
tül jutottunk el a Pilisi Erdőgazdasághoz, akik bérlésre 
kínálták a  „Szőlőtelep” területet, ami akkor már csak 
egy kihasználatlan susnyás volt.
■ Ön, professzor asszony, egyetemi tanárként, intéz-
ményvezetőként és édesanyaként, nagymamaként 
miként élte meg ezeket az éveket? Hogy tudta kezelni 
a  családi viszonyokat? Nem lehetett egyszerű feladat, 
hiszen nagyon sokat volt külföldön a munkája miatt, és 
ez érvényes a néhai férjére, dr. Hámori József profes�-

szor úrra is, aki hasonló okokból járta a  világot, sokat 
dolgozott...
T. A.: Jó és összetartó családunk van, és amikor én kezd-
tem a  pályafutásomat, akkor a  fiatal felnőttek összes 
problémájával szembesültünk. Nem volt se nagymama, 
se bébiszitter a  közelben, úgyhogy állandó lótás-futás 
volt az életünk. A feladatokat igyekeztünk megosztani 
a férjemmel amennyire tudtuk, és önállóságra neveltük 
a  gyermekeinket. Mi nem „lógtunk” a  gyerekeinken, 
nem vittük különórákra, amiért biztos sokan megvet-
nek engem, de arra nekem már nem volt időm, hogy az 
egyik óráról a másikra vigyem, és egyfajta sportanyu-
ka szerepet alakítsak. Mi hagytuk a  gyerekeket, hogy 
azt tegyék, amit ők jónak gondolnak. Az volt a vélemé-
nyünk, hogy ha a  gyerek nagyon akar valamit, akkor 
úgy is belekapaszkodik. Így lett a  fiamból karmester, 
Barbiból meg médiasztár. Azt hiszem, valamit jól csi-
náltunk ösztönösen, de a kényszer is rávitt bennünket, 
hogy önállóságra neveljük a gyermekeinket.
■ Ebben a szűkebb környezet, a város közössége men�-
nyire volt a segítségükre?
T. A.: A fiam a Czövek Erna zeneiskolába járt, és a Pro-
hászkába is három évet. Barbara az általánosban járt 
Budakeszin iskolába, a Széchenyibe. Az Erkel utcai kö-
zösség nagyban hozzájárult ahhoz, hogy ne érezzük 
magunkat elszigetelve. A  barátaink a  saját gyerekük-
ként tekintettek Barbarára.
■ Barbara dzsungelharcos – ezt nyilatkozta valahol –, 
és azt szereti, ha történnek a dolgok, és az a halála, ha 
semmi nem történik. Mi fog történni a következő hóna-
pokban, években, mik a tervek?
H. B.: A Drága örökösök – A visszatérést most fejeztük 
be, nyáron kezdünk el előkészíteni egy realityt és egy új 
vetélkedőt, jövő év tavaszán várhatóan pedig egy új soro-
zatba kezdünk bele. Rengeteg izgalmas feladat áll előt-
tünk, nincs két egyforma napunk. Engem egyre inkább 
az új projektek kitalálása, kigondolása érdekel, úgyhogy 
ezért is említettem ezt a külföldi koprodukciós tervet, 
amit nagyon szeretnék megvalósítani. Nekem hiányzik 
Amerika, őszintén, én vagyok a családban az egyetlen, 
akinek a szíve félig ott maradt, úgyhogy nekem nagy ál-
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mom és vágyam, hogy egy kicsit Amerikával dolgozhas-
sak megint, és amerikaiakkal. Jópár-évet eltöltöttem ott, 
úgyhogy nyilván nekem egy picit ez mást jelent.
■ A gének sokat számítanak, úgy gondolom, ezzel is 
magyarázható az az örök fiatalság, ami Önöket, mind-
kettőjüket jellemzi. Jól gondolom, hogy ez is családi 
vonás?
H. B.: Szerencsénk van, azt hiszem. Jók a gének, és so-
kat teszünk is azért, hogy ez a fiatalság megmaradjon. 
Én heti 6 napot sportolok, úszom, erősítek szinte ver-
senyszerűen. Anyu pedig két éve, 75 évesen kezdett el 
komolyan edzővel teniszezni.
T. A.: 78. A tenisz mindig nagyon szimpatikus volt ne-
kem, és azt állítólag lehet csinálni az embernek érettebb 
korban is, úgyhogy jelentkeztem itt a Budakeszi Tenisz 
Akadémiára. A nulláról kezdtem. Ugyanúgy kezdtek el 
tanítani, mint egy kisgyereket, az alap mozdulatokkal, 
és már ott tartok, hogy meccseket játszunk.
H. B.: Mamsi, a nagymamám, anyu anyukája is a világ 
legfiatalosabb nője volt, kikérte magának, ha 80 évesen 
nem kérték el a buszon a személyijét, mert ingyen uta-
zott. Ő az utolsó pillanatig is olyan penge, olyan gyors, 
szellemes, szuper nő volt, hogy ez ránk is hatással volt, 
és van mind a mai napig.
T. A.: Barbi is cégvezető, saját vállalkozása van. Én is 
mindig vezető voltam, és a legtöbb konfliktusom abból 
adódott a  munkahelyemen, hogy magamhoz mértem 
mások sebességét, azt a gyorsaságot, amivel én megol-
dottam egy feladatot. Aztán a  hosszú évek alatt rájöt-
tem, hogy ezt nem lehet, nem szabad ugyanazt elvárni 
másoktól, a munkatársaktól, mint amit magunktól el-
várunk. Igenis, szerényebben kell kezelni ezeket a hely-
zeteket, mert nem mindenki képes erre. Én úgy gondo-
lom, hogy nagyon jó munkatársak lehetnek attól még, 
hogy nem olyan gyorsak, nem képesek pillanatok alatt 
megfelelő döntéseket hozni.
■ Kicsit hazabeszélve kérdezem: milyennek látja a Pro-
fesszor Asszony Budakeszi egészségügyi ellátásának fej-
lesztését orvosként, szakmabéliként?
T. A.: Páciensként én még nem nagyon vettem igény-
be a budakeszi lehetőségeket, de a barátaimtól hallom, 
hogy nagy segítség az, amivé fejlődött helyben az egész-
ségügyi ellátás. Az időseknek különösen jó, hogy meg-
spórolhatják az utazást Pestre, hogy az egészségügyi 

ellátás kibővült, a szolgáltatás magas színvonalra nőtt, 
úgyhogy ez mindenképpen nagy előnye Budakeszinek. 
Ráadásul a kórházak közelsége is predesztinálja kicsit 
Budakeszit arra, hogy itt komoly szakmai munka foly-
jék. Úgy gondolom, hogy ez egy nagyon pozitív fejlődés. 
A prevenció területén is történtek jó dolgok, sokat fejlő-
dött az egészségügy ebből a szempontból is, bár én úgy 
gondolom, hogy ezen azért lehetne kicsit még javítani, 
a dohányzás-, a drog- és az alkohol elleni kampányokat 
lehetne még fokozni.
■ Kicsit a  családra visszatérve… Gondolom, hogy 
nagyon hiányzik a családból a férj és az édesapa, Hámori 
József. Két éve májusban ment el.
T. A.: Ezt nem is tudom igazán szavakkal megfogal-
mazni. Próbálom tartani magam, igyekszem erősnek 
lenni. Ilyenkor mindig a család az, ami átsegít a nehéz 
pillanatokon.
H. B.: Én anyát nem hagytam egy percre sem befordul-
ni, az első gyászévben, mint egy mérgezett egér, rángat-
tam végig a fél világon, mindenhova cipeltem magam-
mal, mert azt éreztem, hogy most vinni kell.
T. A.: A család nagyon sokat segített, és én még dolgo-
zom, sok elfoglaltságom van.
■ Barbara, hány órából áll neked egy nap? Három gye-
rek, tizenhárom órából álló munkanapok, állandó ter-
vekkel. Hogy jut erre időd?
T. A.: Beosztja az idejét.
H. B.: Nekem úgy telt a gyerekkorom, hogy volt egy ki-
csi moncsicsis füzetem, és anyám húszperces beosz-
tással abba beleírta, hogy mit kell csinálnom. Akkor 
még délelőtti és délutáni iskolai tanrend is volt, mert 
annyian voltunk, hogy nem fértünk be mind egyszerre 
a Széchenyibe, így egyik héten délelőtt jártam iskolába, 
másik héten délután. Ha délelőtt itthon voltam, akkor 
be volt osztva, hogy reggel nyolckor felkelés, nyolc óra 
tíz perckor reggeli, nyolc óra húsz perckor viráglocso-
lás, nyolc óra harminc perckor zongora gyakorlás. Utál-
tam… Meg kilenc órakor szemetet kivinni. Anya ezt 
a  rendszerszintű életstílust nagyon keményen, svábo-
san belénk sulykolta.
■ Mit jelent Önöknek Budakeszi? Mi jut eszükbe róla? 
H. B.: A gyerekkorom.
T. A.: Nekem mindent. Én az életem legboldogabb pe-
riódusát itt töltöttem Budakeszin. Gyönyörű házassá-
gunk, nagyon szép családi életünk volt, ez a környezet, 
ez a  levegő, ez az egész atmoszféra, ami itt körülvett 
bennünket, ez édeni, én csak a  legjobbakat mondha-
tom. Én ilyet kívánok az unokáimnak is. Sok időt igyek-
szem tölteni velük, szeretem őket úgy, ahogy vannak, 
már nem támasztok semmiféle igényt, elvárást velük 
szemben, sokkal jobban elkényeztetem őket, mint Bar-
biékat anno. Nagyon örülnék, ha ugyanolyan sikeresek 
lennének, mint a  szüleik. Nagy öröm vár most ránk, 
mert a hetedik unokám most májusban érkezett, Há-
mori Anna, Máté fiam negyedik gyermeke. Ő lett az 
első unoka, aki az én keresztnevemet kapta. Ez azért ér-
dekes, mert az édesanyám is Anna volt, a nagymamám 
is, tehát nem szakadt meg a lánc ilyen szempontból.
■ Isten adjon jó egészséget és sok boldogságot neki és 
az egész családnak! Köszönöm a beszélgetést!

Sükösd Levente
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Illiszné Kováts Ildikó vezetésével

Bábika bábszakkör a SZIA-ban

Illiszné Kováts Ildikó vonzódása a  bábokhoz, a  báb-
művészethez több évtizedes. Bár először nem bábuk, 
hanem saját maga által megálmodott felnőtt babák ke-
rültek ki a kezei közül, mikor még nem dolgozott az 
iskolában. Bábkészítéssel abban az időben kezdett el 

foglalkozni, mikor 2003-ban drámapedagógiából má-
soddiplomázott, ahol bábjátékból írta a szakdolgozatát. 
Ekkor kezdett el dolgozni   SZIA-ban, és azóta bábo-
zik az éppen aktuális osztályának ez irányba érdeklő-
dő részével. Ez egy bábszakkör, egy tanrenden kívüli 
óra, heti egy alkalommal. Most aktuálisan, egy 32 fős 
osztályt vezet, ahol tizenketten két tannyelvű-, húszan 
pedig művészeti irányultságú oktatást kapnak. Utób-
biakból lettek, ezúttal a Covid-járvány miatt csak má-
sodikosként, 2022-ben bábszakkörösök, akik nagyobb 
iskolai közönség előtt  Csukás István: Sün Balázs című 
meséjével mutatkoztak be először a SZIA-napon.
Ennek a művészeti ágnak a komplexitása, sokrétűsége 
fogta meg, hisz ez tulajdonképpen egy drámai műfaj, 
melyben van zene, mozgásművészet, képzőművészet 

és iparművészet is, ahol a gyerekek sokirányúan tud-
nak fejlődni a művészet mindenféle irányába. Kicsírá-
zik bennük egy mag, kinek így, kinek amúgy. Emellett 
csapatban is tudnak gondolkodni, hisz egy összedolgo-
zó, egymás munkájára épülő produkciót hoznak lét-
re. A  paraván mögött tulajdonképpen majdhogynem 
a gyerekek rendezik magukat. Ők osztják be, hogy ki, 
hol tartja a díszletet, hogyan adják egymás kezébe a bá-
bokat. A rendezői munka arra irányul, hogy mit lásson, 
mit halljon a közönség, és ebbe az irányba kell terelget-
ni őket. A próbafolyamat végére nincs időzavar, ütkö-
zés bábozásuk közben. Ezek a gyerekek más művészeti 
ágak iránt is nyitottak, úgymint tánc, hangszeres zene, 
festészet, énekoktatás, részben az iskolai keretein be-
lül, részben különórákon fejlődhetnek.
Nagy öröm érte őket, mikor tízfős kis összeszokott csa-
patuk tavaly ősszel felkérést kapott a Nemzeti Művelő-

A nagy dolgok az életben gyakran 
csendben, szinte észrevétlenül történnek. 
Egy ilyenről olvashatnak most is olvasóink. 
Interjúalanyunk Illiszné Kováts Ildikó, 
a SZIA magyar–angol két tanítási nyelvű/
művészetis  3.  c osztályfőnöke. Az ő 
nevéhez fűződik városunkban, a SZIA 
alsó tagozatán a bábozás meghonosítása. 
A 3.  c bábosai is felléptek a Veszprém 
Európa Kulturális Fővárosa „Bűvös Bábos” 
fesztiválon erősítve ezzel Budakeszi jó 
hírét.
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Dr. Csulak-Szabó Katalin nőgyógyász-endokrinológus

Már kisgyermek korától orvos 
szeretett volna lenni

Elmondása szerint már kisgyermek korától orvos sze-
retett volna lenni. 
– Talán egy előre kijelölt utat járok. Én tulajdonképpen 
a választ a gyerekkori emlékeimben találtam meg. Egy 

mondat édesanyám naplójából: Kata 13 hónapos, első 
szava: csipesz. Egy játék orvosi táskámon pedig ez ol-
vasható gyerek írással: Dr. Szabó Kata tulajdona. Igen, 
amióta az eszemet tudom, orvos akartam lenni.
2011-ben fejezte be tanulmányait a  Semmelweis Or-
vostudományi Egyetemen. Kezdetben a  váci kórház 
sürgősségi osztályán és hosszú ideig háziorvosi ügye-
letben szélesítette ismereteit. Rezidens-képzése mel-
lett szülészeti-nőgyógyászati tapasztalatokat a balassa-
gyarmati, majd a váci kórház osztályain gyűjtött. Végül 
a Semmelweis Egyetem I. számú Szülészeti és Nőgyó-
gyászati Klinikájára került, ahol ma is dolgozik főállás-
ban heti húsz órát.
2015-ben költözött Budakeszire. 2018-ban, illetve 2020-
ban már ide születtek a  gyermekei, Petra és Ádám. 
Első gyerekével volt várandós 2018-ban, ekkor olvasta 

A 2018-ban felújított Egészségügyi Központban 
– ahol két éve már 21 szakrendelés fogadja 
Budakeszi és a budakörnyéki térség betegeit – 
az egyik első szakorvos dr. Csulak-Szabó Katalin 
szülész-nőgyógyász volt, aki a közelmúltban 
az endokrinológiai szakvizsgát is letette. 
Többek között ennek kapcsán kereste őt meg 
szerkesztőségünk.

Gyermek bábosok felvonulása Veszprémben, Európa Kulturális Fővárosában

dési Intézettől a Veszprém Európa Kulturális Fővárosa 
rendezvény keretein belül megrendezendő Bűvös Bábos 
Fesztiválra. Azóta készültek hétről hétre a Nyulak pász-
tora című bábjátékkal Benedek Elek népmesei gyűjté-
séből. Ők képviselték Pest vármegyét. 
Összesen 28 bábcsoport vett részt a többi vármegyéből, 
és a határon túlról is volt egy-egy meghívott bábcsoport 
a május 11–14. között megtartott fesztiválon. A fellépé-
sek után nem volt megmérettetés, csak szakmai érté-
kelések, ahol a műfaj elismert tekintélyei mondták el 
véleményüket. Biztató szavakat mondtak kezdő, kicsi 
gyerekekből álló csapatukról. Számos olyan tanácsot 
kaptak, hogy miképpen lehetne még továbbfejleszteni 
előadásukat.
Nagy élmény volt valamennyiük számára ez a  négy 
nap, eufórikus hangulatban élték meg a  gyerekek 

a  fesztivál minden pillanatát. Kezdve attól, hogy részt 
vehettek a ActiCity művelődési központ átadásán, ahol 
Orbán Viktor miniszterelnök mondta a  megnyitó be-
szédet, aztán ott lehettek az óriás bábos-sárkányos fel-
vonuláson, és az utolsó nap záró programján, ahol profi 
bábelőadásokat láthattak, és megtekinthettek egy nagy-
szabású báb kiállítást, sőt kézműves foglalkozás kereté-
ben bábokat is készíthettek. 
Veszprém egyébként is közismert arról, hogy egy jelen-
tős bábművészeti helyszín, hisz itt rendezik meg évről 
évre  – sok neves bábegyüttes részvételével – a  Kabo-
ciádé bábfesztivált. Nem mellesleg a budakeszi őslakos 
Székely Andrea hosszú időn át vezetője volt a nagynevű 
veszprémi Kabóca Bábszínháznak.
Illiszné Kováts Ildikó elmesélte, hogy pár évvel ezelőtt 
egy bábos továbbképzésen vett részt, ahol több neves 
szakember adta át tudását, többek között a  Budapest 
Bábszínház bábműhelyének a vezetője is. Az ott tanult 
technika segítségével készítette el veszprémi előadásuk 
botos bábjait.
Végül még azt is megtudtuk tőle, hogy van közel 20 
olyan saját készítésű kerámia fejű babája – háttérrel, 
enteriőrrel –, mely a honfoglalástól, Kossuth koráig fel-
idézi a magyar történelmi viseleteket. 2003-ban ez a ki-
állítási anyag látható volt Budakeszin az Erkel Ferenc 
Művelődési Központban is.
A SZIA 3. c bábosai, akik felléptek a Veszprém Európa 
Kulturális Fővárosa „Bűvös Bábos” fesztiválon: Darvas 
Katalin, Dobó Nikolett, Horváth Luca, Lakatos-Sigmund 
Boróka, Lányi Anna, Lindvurm Réka, Nagy Dominik, 
Marton Áron, Paréj Emma, Sipos Brigitta.
	 H. J.
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Akikre büszkék vagyunk
a felhívást, hogy nőgyógyászt keresnek a szakrendelő-
be, és amikor 2019 novemberében megnyílt a  lehető-
ség arra, hogy ez a  szakrendelés elinduljon, elkezdte 
itt a munkát. Napjainkban már két kollégájával együtt 
fogadják a pácienseket a hét öt munkanapján – ő heti 
két alkalommal. Tapasztalatai szerint hetente mintegy 
70–100 beteget látnak el a nőgyógyászati rendeléseken 
kollégáival.
A közelmúltban letett endokrinológiai szakvizsgája 
kapcsán dr. Csulak-Szabó Katalintól megtudtuk, hogy 
az endokrinológia a  nőgyógyászat részeként a  belső 
hormonális eltérésekkel foglalkozó szakterület, mely 
tulajdonképpen egy speciális belgyógyászati terület-
nek is mondható. A szervezet egyensúlyát hormonális 
rendszerünk is szabályozza. Ennek vannak különféle 
betegségei – központi idegrendszeri, hasnyálmirigy, 
mellékvese, pajzsmirigy és ivari mirigyek hormonális 
eltéréseivel foglalkozik az endokrinológia. Ezek a prob-
lémák kihatnak az ilyen jellegű panasszal hozzájuk 
forduló betegek mindennapi életére, teherbíró- és szel-
lemi képességére, egyéb kognitív funkcióira. Céljuk, 
hogy felfedezzék ezeket az anyagcsere betegségeket.
Szó esett arról is, hogy megérkezett egy CTG-gép az 
egészségügyi központba, melynek beüzemelését is el-
végezte a  gyártó cég, és a  működtetéséhez szükséges 
továbbképzés is megtörtént.
A terhesség alatt a betöltött 38. hetétől kezdve (terminus 
közelben)  hetente vizsgálják a magzat szívműködését 
és a  méhösszehúzódások erősségét, ritmusát. A  vizs-
gálat célja, hogy biztosak legyünk abban, hogy a baba 
egészséges, jól van és elegendő oxigénhez jut. Az NST-
CTG vizsgálat során lényegében a magzat szívverését 
mérik, az értékek utalnak a  megfelelő oxigénellátott-
ságra.  A cca. 20 perces vizsgálatot a védőnők végzik el, 
az én feladatom a CTG-görbe értékelése. Ám előfordul-
hat olyan eset, hogy a CTG vizsgálatot meg kell állítani, 
mert gond lehet a magzattal. Ilyen esetekben az orvos 
feladata az azonnali, sürgősségi intézkedés.
Eddig a CTG vizsgálatok elvégzéséhez a János kórház-
ba kellett menni a terminus közeli állapotban lévő kis-
mamáknak busszal, autóval a közlekedési problémák-
kal teli Budakeszi úton. Napjainkban ez már sokkal 
egyszerűbb helyben, az egészségügyi központban, ahol 
a doktornő végzi a CTG-görbék értékelését.
A beszélgetés során a  doktornő élsportolói múltjáról 
is szót ejtettünk. Megtudtuk tőle, hogy 5 éves korában 
az úszással indult sportolói pályafutása Vácon, majd 
tizenhárom évesen megérezte, hogy az úszásban nem 
lehetnek érdemi perspektívái. Ezért – a családi hagyo-
mányokat követve – evezősként folytatta sportpályafu-
tását. Szülei után mindkét fivére is ezt a sportágat vá-
lasztotta: egyikük U23-as válogatottságig vitte. Minden 
korosztályos válogatottban benne volt és 2007-ben és 
2008-ban is U23-as világbajnoki bronzérmet szerzett 
egypár evezésben. Aztán próbált a  felnőtt korosztály-
ban is felzárkózni az elithez. Nagy álma, hogy kikerül-
jön a 2012-es londoni olimpiára, nem sikerült. Az ezt 
követő évben pedig már rezidensként dolgozott. A heti 
40 órás munka, az éjszakai ügyeletek mellett a  8-9 
edzés már sok volt. Jelzett a szervezete, kialakult 2014 
elején egy porckorong sérve. Fél évig nem tudott hajóba 

ülni. Az orvosi diploma egy szép hivatás ígérete. A jö-
vőjét nem akarta kockára tenni egy esetleges 2016-as 
olimpiai kijutásért, ami 2012-ben nem jött össze.
Az evezés kapcsán a doktornő megemlítette, az ugyan-
csak Budakeszin élő evezős ikonokat, a  Sarlós házas-
párt (Sarlós György és Mózer Erzsébet) és lányaikat, 
Sarlós Erzsébetet és Sarlós Katalint. Sarlós Erzsébetet 
személyesen is ismeri.
Az evezés persze hiányzik, ám most, hogy túl van 
a  szakvizsgán, munkája és két pici gyermeke mellett 
tud egy kis időt szakítani a  testmozgásra heti 4-5 al-
kalommal. Az evezős lét minden vízen kívüli eszköze 
rendelkezésére áll otthonukban: ergométer, „spinning” 
bicikli, néhány súlyzó. Sok energiát kivett belőle ez 
a  szakvizsga, nagyon fáradt, így egyelőre ennyi test-
mozgást vállal. Ám van egy nagy álma! Szeretne leg-
alább havi egy alkalommal kimenni a Dunára evezni. 
Már várják Vácon az egykori sporttársak. Mindezek 
mellett pedig az a célja, hogy megtalálja a helyét ezzel 
az új szakvizsgával.
	 Horváth Jenő
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Budakeszi Széchenyi István Általános Iskola

Visszatekintés májusra
Országos Sakk Diákolimpiai 
eredménnyeel kiérdemelt Ifjúsági 
Grand Prix részvétel

Barák Péter 4. b osztályos tanuló ismét 
kiválóan versenyzett az Országos Sakk 
Diákolimpián, ahol korcsoportjában 655-
en mérték össze tudásukat. Peti Pest vár-
megyéből kvalifikálva képviselte iskolán-
kat az egésznapos versenyen, amelyen 9 
és 17 óra között 20 percenként kellett 
megmérkőznie egy-egy újabb nehéz el-

lenféllel. Végig kiegyensúlyozottan játszott, és akarat-
erejének, kitartásának köszönhetően végül a  nagyon 
értékes, pontszerző (első 15 helyezett) 12. helyen zárt, 
amellyel kiérdemelte az Ifjúsági Grand Prix 2023-as 
versenysorozatban történő részvételt is. Nagyon büsz-
kék vagyunk rád, Peti! Úgy tudjuk, nemsokára a Rapid 
Magyar Bajnokságon veszel részt, sok sikert kívánunk 
az ottani versenyzésedhez is!

Országos 5. helyezés irodalom 
versenyen

Németh Noel Zalán 5. d osztályos tanu-
lónk a  Mozaik Országos Tanulmányi 
Versenyén Irodalom 5-6. tantárgyban 5. 
helyezést ért el. Az ország ötödik legjobb 
eredményét produkálni nem kis teljesít-
mény, Noel, szívből gratulálunk az orszá-
gos versenyen nyújtott kiváló teljesítmé-
nyedhez!

Gólzápor az FTC partnercsapatok tornáján

Gratulálunk 1–4. évfolyamos tanulóinknak, akik arany-
érmekkel és megérdemelt csapatserlegekkel távoztak az 
FTC partnercsapatok tornájáról, név szerint:
U9 (8-9 évesek): Pátkai Máté 3. b, Schur Olivér 3. a, Ba-
lázs Balázs 2. a, Faragó Barnabás 3. b, Szűcs Richárd 3. c, 
Farkas Barnabás 2. c, Kovács Dominik 1. d.

U11 (10-11 évesek): Zimányi Zalán 4. a, Koltai Domonkos 
4. e, Lopusny Endre 4. c.
Büszkék vagyunk rátok, fiúk, csak így tovább!
Kéttannyelvű osztályaink az ország legjobb 
eredményét produkálták

Topiskolák, figyelem: megérkeztünk! Országos célnyelvi 
mérésen elképesztő képességszintet állítottak fel tanu-
lóink, melyet ezelőtt senki nem tudott elérni. Elmond-
hatjuk, hogy szignifikánsan jobb képességű iskola nem 
akadt az országban, ráadásul évfolyamszinten a legtöbb 
rangos iskolát meg is tudtuk előzni. Lássuk, kik és mi-
lyen eredményekkel repítettek minket az élmezőnybe!

• a  2021/22-es tanév 6. a bilingual angol két tanítási 
nyelvű osztályunk átlagpontszáma 1821 lett, mely gyö-
nyörű eredmény tekintve azt, hogy az országos átlag az 
ilyen típusú osztályokban 1749, a budapesti iskolákban 
1804. Az osztályban tanulók közel 80%-a B1 szint feletti 
képességű, tehát B2 szintet elérők.

• a  2021/22-es tanév 8. a bilingual angol két tanítási 
nyelvű osztályunk átlagpontszáma 1968 lett, mely igen 
magas, tekintve hogy országosan 1843, budapesti isko-
lákban 1894 az elért átlagérték. A  2043-as végértékű 
konfidencia-intervallumot nagyon kevesen érik el, ed-
dig úgy láttuk, hogy csak a SZIA került bele ebbe a ka-
tegóriába. Az osztályban tanulók 100%-a B1 szint feletti 
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képességű, vagyis B2/C1 szintet elérők, közülük többen 
angol középszintű nyelvvizsga bizonyítvánnyal a kezük-
ben kezdték meg középiskolai tanulmányaikat.
Szívből gratulálunk tanulóinknak és az osztályokban ta-
nítóknak egyaránt ehhez a hihetetlen történelmi ered-
ményhez!

Első helyezés országos 
gokartbajnokságon

„Kedves Mindenki! Öröm-
mel osztom meg a  hírt, 
hogy Simon Levi 6. a osz-
tályos tanuló, aki idén kez-
dett el gokartozni, május 
7-én a Clubsport Országos 
Gokartbajnokságában Haj-
dúhadházon (ahol egyéb-
ként ő életében először 
gokartozott) tapasztalt ver-
senyzők között Rotax Max 
Junior Calivita kategóriá-

ban első helyen végzett! (Időmérő P2, elődöntő 1., döntő 
2., szuperdöntő 4.). Egy büszke anyuka.”
A pódiumképek és a büszke anyuka sorai magukért be-
szélnek, szívből gratulálunk Levi főleg úgy, hogy ama-
tőrként a  profik között sikerült elérni ezt a  nagyszerű 
eredményt! Drukkolunk neked a következő versenyeken 
is, hajrá!
	 Loór Zsuzsanna

Arany-, ezüst- és bronzceruzát nyertek 
diákjaink a fenntarthatósági témahéten

Iskolánkban először vállalta a Humán munkaközösség 
a  Fenntarthatósági Témahét megvalósítását. Az ötlet 

alapjául a  jól ismert „papír” szolgált, hisz bátran állít-
hatjuk, nincs még egy munkaközösség, akinek életét 
ennyire meghatározná. Projektünkben igyekeztünk be-
mutatni a papír útját az újrahasznosításig. Bízunk ben-
ne, hogy munkánk másokat is meggyőzött céljainkról.

Papp Ildikó, Humán munkaközösség

SZIA-Csíkszereda testvériskolai kapcsolat

Immár 10 éve jött létre testvériskolai kapcsolat a  csík-
szeredai Petőfi Sándor Általános Iskola és a Budakeszi 
Széchenyi István Általános Iskola között. Idén mi lát-
hattuk vendégül az Erdélyből érkező 40 felső tagozatos 

gyereket és kísérő tanáraikat. A SZIA-ban tanuló gyere-
kek családjainál laktak vendégeink. Napközben a közös 
programok, élmények lehetőséget adtak az ország ter-
mészeti, kulturális értékeinek felfedezésére, és egymás 
minél jobb megismerésére. 
Nagy izgalommal vártuk április 19-én este, hogy meg-
érkezzenek csíki vendégeink. Szülők, gyerekek készü-
lődtek a találkozásra. Végre megérkezett a busz és egy 
rövid üdvözlés, vendégfogadás után minden gyerek ha-
zatérhetett a fogadó családjához.
Másnap reggel kirándulni indultunk: Tatán a  Fényes 
Tanösvény különleges növény és állatvilágát fedezhet-
tük fel – Bihari József tanár úr sok érdekességgel egé-
szítette ki a tanösvényen látottakat. Ellátogattunk a tatai 
várba, sétáltunk az Öreg-tó partján, majd Komáromba, 
a Monostori Erődbe mentünk tovább. Itteni sétánk igazi 
kaland volt, körülöttünk a régi falak, a hallott informá-
ciók közel hozták a múltat.
A pénteki napot is együtt, közös programokkal töltötte 
a csapat. Gyönyörű napsütésben indultunk el. Balaton-
füred volt az első állomásunk, ahol egy rövid városnézés 
után a Vitorlázeumban a balatoni hajózással, vitorlázás-
sal ismerkedtünk meg. A Bodorka akváriumban tanul-
mányozhattuk a balatoni halakat, élővilágot. Tihanyban 
folytattuk a túrát, ahol sok érdekességet tudhattunk meg 
az apátságról. Visszaérkezve az iskolához, még nem ér-
tek véget a  programok. Egy pizza vacsora után színház-
ba ment a  társaság. Molnár Ferenc: Egy, kettő, három 
című darabját néztük meg. Egy kicsit fáradtan de vidá-
man, tértek haza a gyerekek.
A szombati napot a fogadó családokkal töltötték a csík-
szeredai gyerekek. A  tanároknak pedig mi, SZIA-s ta-
nárok készültünk egy kis gasztronómiai kalanddal. 
A „Sercli” elnevezésű budapesti sétán vettünk részt, ahol 
régi pesti malmokat, pékségeket is láthattunk, és hall-
hattunk ezek történetéről, múltjáról, jelenéről.
Nagyon sok élményt adott, ez a   néhány nap. Barátsá-
gok kezdődtek, mélyedtek el, élveztük az együtt töltött 
időt. Jövőre mi készülünk Csíkszeredába, szeretnénk, 
ha még sok éven át fennmaradna ez a testvériskolai kap-
csolat!

Tymcsák Marianna
szervező tanár
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Nagy Sándor József Gimnázium

Tavaszi nagysanyis krónika
A magyar költészet napja alkalmából Versünnep névre 
keresztelt versmondó versenyt hirdetett már harmadik 
alkalommal iskolánk Budakeszi város diákjai számá-
ra. A 7-8. osztályos és gimnáziumi korcsoportnak szóló 
eseményre szép számmal neveztek a tanulók. Örömmel 
fogadtuk a Budakeszi Német Nemzetiségi Általános Is-
kola növendékeit. 
Az idei zsűriben Budai Gabriella magyartanár, a vers-
ünnep megálmodója mellett részt vett Lehoczki Katalin, 
a Nagy Gáspár Városi Könyvtár vezetője és Nádas Anna 
művésztanár, múzeumpedagógus a Budakeszi Helytör-
téneti Gyűjtemény és Tájház vezetője.
A zsűri értékelése alapján két kategóriában díjaztuk az 
indulókat:
7–8. osztály • I. helyezett: Koller Kevin (Wudisuli, fel-
készítő tanára: Fehér Anikó); II. helyezett: Csóka Emília 

(Wudisuli, felkészítő tanára: Fehér Anikó); III. helyezett: 
Juniku Máté (Wudisuli, felkészítő tanára: Fehér Anikó). 
A  Tájház különdíját Jakab Zalán (Wudisuli, felkészítő 
tanára: Horváth Henriett) kapta.

„Édesanyám, virágosat álmodtam,
napraforgó virág voltam álmomban, 
édesanyám, te meg fényes nap voltál, 
napkeltétől napnyugtáig ragyogtál.”
(Ágh István)

Óvodánk régi hagyománya, hogy 
anyák napjára készülve, díszbe öl-
töztetjük szívünket. Ezt a napot az 
egyik legfontosabb családi ünnep-
nek tartjuk, melyről méltó módon 
emlékezünk meg. 
Az előkészítés során rengeteget be-
szélgetünk a  gyermekekkel a  csa-
ládról, az anyai szeretetről, az anya 
fontos szerepéről. Az édesanyák kö-
szöntéséhez gyermekverseket, da-
locskákat tanulunk, saját kezünkkel 
készítünk ajándékot és kicsi virág-
csokrokat.
A gyermekek idén is hatalmas lelke-
sedéssel és örömmel készültek. Mi-
kor elérkezett a nagy nap, az édes-
anyákat délután nyílt nap keretében 
fogadtuk. Gyermekeink ünneplőbe 
öltözve izgatottan várták a  találko-
zást.
A kiscsoportban úgy szerveztük, 
hogy a  délutáni alvásból az édes-
anyák ébresztették fel gyermekei-
ket. Az ébredés után közösen fo-
gyasztották el az uzsonnát, majd 
az ovisok dalokkal és versekkel kö-
szöntötték fel az édesanyákat.
A Méhecske csoportban a  közös 
uzsonnázás után az édesanyákat 
versekkel, dalokkal, saját készítésű 
ajándékkal és egy kis virágcsokor-
ral köszöntöttük, majd az ünneplés 
rendhagyó fordulatot vett.
„Méhecskék a  kaptárba!” – hang-

zott a  vezényszó, és mindannyian 
átvonultunk a  tornaterembe, ahol 
a  délután további részét anyuka–
gyermek közös játékkal töltöttük. 
A mozgásos játékok során az édes-
anyák nemcsak látták, de meg is 
tapasztalhatták, hogy gyermekeik 
mozgásfejlesztésére mekkora hang-
súlyt helyez sport óvodánk. Az 
anyukák hatalmas lelkesedéssel, 
örömmel, nagy figyelemmel igye-
keztek a  feladatokat minél ponto-
sabban, gyorsabban végrehajtani. 
Az anyuka–gyermek párosok nagy 
összhangban, egymást segítve mo-
zogtak. Rengeteg játékkal készül-
tünk. Az utánzó-, szobor-, ritmus-, 
fogójátékok, mozgáskotta után picik 
és nagyok egyaránt kipirult arccal, 
lihegve és szomorúan vették tudo-
másul, hogy sajnos a játéknak vége. 
A  szervezet megnyugtatása után 
a  programot versmondással, ének-
kel zártuk.
A mosolygó arcok, a  vidám tekin-
tetek, az elfáradt anyukák látványa 
megerősített bennünket abban, 
hogy szükség van olyan programok 
szervezésére, melyben gyermek és 
szülő közösen tevékenykedik, önfe-
ledten együtt játszik, hogy kapcsola-
tukat még inkább átfonja a szeretet, 
az összetartozás érzése.

Hupczej Petra
óvodapedagógus

Pitypang Sport Óvoda

Anyák napja
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9–12. osztály • I. helyezett: Szita Júlia (NSJG, felkészí-
tő tanára: Kiss Gyöngyi); II. helyezett: Szalkai Jázmin 
(NSJG, felkészítő tanára: Rimóczi Tamás); III. helyezett: 
Mészáros Lili (NSJG, felkészítő tanára Kiss Gyöngyi). 
A  könyvtár különdíját Dávid Vanda (NSJG, felkészítő 
tanára: Rimóczi Tamás) kapta. A  helyezettek könyvju-
talomban részesültek, de minden résztvevőnek „almás” 
ajándékkal kedveskedtünk Weöres Sándor idézetével. 
Gratulálunk a díjazottaknak és felkészítő tanáraiknak, 
köszönjük minden verskedvelő diák részvételét.

„A jó vers élőlény, akár az alma,
ha ránézek, csillogva visszanéz,
mást mond az éhesnek s a jóllakottnak
és más a fán, a tálon és a szájban,
végső tartalma, vagy formája nincs is,
csak él és éltet.”

A nyolcadikos felvételi eljárás végéhez közeledünk. Sok-
szoros túljelentkezés volt, végül a  két osztályba 64 fő 
nyert felvételt hozzánk. Miközben izgatottan várjuk az 
új diákokat, szomorú szívvel búcsúzunk a végzősöktől. 

Május 5-én elballagott két osztályunk. Az idén is szép és 
meghitt ballagási ünnepséget tudtunk tartani. Most már 
az írásbeli érettségi vizsgákra figyelünk. 70 diákunk ad 
számot tudásáról rendes és előrehozott vizsgán. A  jú-
nius végi szóbelikhez sok sikert kívánunk nekik!
A kisebb diákoknak sem volt könnyű ez az időszak: 
a 11. évfolyamos tanulóknak kisérettségi vizsgájuk volt, 
ahol magyar nyelv- és irodalomból, valamint történe-
lemből kellett szóban számot adni tudásukról, a 10. év-
folyamos diákok pedig matematikából írtak kisérettsé-
gi dolgozatot.
A sok egyéb aktualitás miatt kevesebb energia jut az 
ökoprogramjainkra: csatlakoztunk a TeSzedd városi ak-
ciójához, szemétszedésre vittük diákjainkat.
A Műemlékvédelmi világnap alkalmával a 9. NYB diák-
jai filmeket készítettek a  környező településeken talál-
ható műemlékekről. Itt tekinthető meg: sites.google.com/
nsjg.eu/muemlekvedelem2023
Május 12-én a 11. A osztály Rimóczi Tamás történelem-
tanár vezetésével a Holokauszt Emlékközpont kiállítását 
látogatta meg. A csoport egy oktatási program tesztelé-
sében vesz részt, aminek a célja, hogy a diákok közelebb-
ről is megismerkedjenek a magyarországi zsidóság XX. 
századi történetével. Ez a lehetőség azért is különleges, 
mert az emlékmúzeum látogatása mellett egy rendha-
gyó történelemórán is részt vehettek a diákok. A rend-

hagyó múzeumi óra és a  tárlatvezetés után tantermi 
foglalkozással folytatódik a  programsorozat. A  tanórai 
feldolgozás középpontjában a család áll. A www.jphoto-
archive.org a hazai zsidóság fényképes örökségét gyűjtő 
adatbázis képeinek felhasználásával a gyerekek feladata, 
hogy a tanultak után egy XX. századi magyar zsidó csa-
lád történetét, életútját készítsék el. Ez a  gondolat vált 
a projekt névadó motívumává is: Életvonalak. A digitá-
lisan elkészült családtörténeteket az iskola honlapján is 
közzétesszük majd.
Május utolsó hetében papírgyűjtést szervezünk!
Május 21–28-ig az Erasmus stratégiai 
partnerségi pályázat által Törökország-
ba utaznak a diákok és kísérő tanára-
ik, ahol jótékonysági és önkéntességi 
munkát fognak végezni. A jótékonysá-
gi vásárra már előre készültek: festett 
táskákat és gyöngyékszereket készí-
tettek. A  jótékonysági tevékenységen 
kívül, önkéntesen szemetet szednek 
a  természetben. Kulturális program-
ban is részt vesznek, Kappadókia lát-
ványosságával ismerkednek erdélyi, 
olasz és török diáktársaikkal együtt. 
Nagyon várjuk már a találkozást!
Készülünk a tanévzárásra, a szóbeli érettségi vizsgákra, 
valamint arra a napra, amikor megismerjük jövendőbeli 
gimnazistáinkat: szeretettel várjuk őket a  beiratkozás-
kor, már szervezzük a gólyatábort!

Lengyel-Szász Izabella
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Budakeszi hagyományőrzők 
a budai várban a Magyar 
Honvédelem Napján

Színes programmal készültek a ha-
gyományőrzők a  Várkapitányság 
segítségével a  jeles évforduló meg-
ünneplésére, a  Honvédelmi Mi-
nisztérium megemlékezésein is 
közreműködve. Testvércsapatuk, 
a  nemrég megalakult hagyomány-
őrző Pesti 1. Honvédzászlóalj zász-
lajának korhű avatásával, a Honvéd 
Emlékműnél megemlékezéssel és 
koszorúzással, a budavári Palota te-
rületén pedig honvéd toborzóval és 
díszjárőr menetekkel emlékeztek 
a Honvédsereg megszületésére.
A Budavári Palota Csikós udvará-
ban bemutatókat tartottak a  48-as 
honvéd gyalogságot megjelenítő 
hagyományőrzők. Élő történelem-
órán szemléltették a  honvédsereg 
fegyverzetét és harcászatát. A  Ki-
rályi Lovarda bejáratánál egész nap 
tüzérségi pont üzemelt, Gábor Áron 
ágyújának korhű másánál a  tüzé
reink mutatták be a  töltés, irányzás 
és lövés technikáját. Jánosi Attila 
néptáncos-zászlóvivő kardos ver-
bunkját Vesztergám Miklós tárogatón 

kísérte. A  látványos bemutató fel-
keltette az érdeklődést, amelyet a to-
borzás követett: nemcsak gyerekek, 
hanem külföldi turisták is jelentkez-
tek. Gyors alapkiképzést kaptak, fa-
kardokkal, fapuskákkal harcászatot 
tanultak, a résztvevők ajándék papír-
csákók is kaptak. Többször is lehe-
tőség volt a  turisták számára közös 
fotózásra, akik nagy lelkesedéssel 
használták ki az alkalmat.
A nap során a  hagyományőrzők 
a  Budavári Palota legcsodálatosabb 
részét, a Szent István-termet is meg-
látogatták. A  díszegység felsorako-
zott a  Szent Korona másolatánál, 
majd a  Szent István-teremben tisz-
telegve énekelte a  ’Boldogasszony 
Anyánk’ régi magyar egyházi him-
nuszt tárogatószó kíséretében – fel-
emelő pillanatok voltak!
A megemlékező eseményeken töb-
bek között részt vett Horváth Tamás, 

a  Honvédelmi Minisztérium Kato-
nai Örökség Főosztály főosztályve-
zetője, zászlóanyaként Dunai Móni-
ka országgyűlési képviselő, Horváth 
Tamás, a  XVII. kerület polgármes-
tere, Székely Tibor, az MHKHSZ el-
nöke, Horváth Lajos rendőrezredes, 
a  XVII. kerület rendőrkapitánya, 
Dr. Zichy Mihály történész, Zichy 
Pál a Zichy-család képviseletében és 
Bottyán István a Várkapitányság kép-
viseletében.
A Budai 2-ik honvédzászlóalj és 1-ső 
hatfontos gyalogüteg budakeszi ha-
gyományőrzői helytálltak a  buda-
vári emléknapon: igényes és korhű 
megjelenésükkel, szakszerű felké-
szültséggel méltón emlékeztek meg 
a  48-as honvéd elődökről, és tették 
emlékezetessé a programot a látoga-
tóknak.

Berlinger Gábor 
’Sigmond Bertalan

A szabadságharc tavaszi hadjáratának tetőpontjaként 1849-
ben ezen a napon, május 21-én foglalta vissza a honvédsereg 
Buda várát, háromhetes ostrom eredményeként. A Budakeszi 
Katonai Hagyományőrző Egyesület a Magyar Huszár és Katonai 
Hagyományőrző Szövetséggel együtt tisztelgett a Magyar 
Honvédsereg megszületésének 175. évfordulóján
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A hangulatos, tartalmas eseményt 
a  Czövek Erna Alapfokú Művésze-
ti Iskola egyik gitáros tanulójának 
hangszerjátéka nyitotta meg. Háttér-
ként a rögtönzött színpadon a Mezei 
Mária Alapfokú Művészeti Iskola 
növendékeinek tarsolylemezekről 
készült rajzait láthatta a  közönség. 
A zeneszám után Kőrösiné dr. Merkl 
Hilda, városunk díszpolgára, egyete-
mi adjunktus, a gimnázium egykori 
igazgatója beszélgetett a  szerzővel. 

A résztvevők megtudhatták, mekko-
ra feladat ma egy regény megírása, 
milyen vezérgondolatok mentén ha-
lad a  könyv, és hogy miként lehet 
egy zenész karriert az írással össze-
egyeztetni. Arra is fény derült, mit 
jelent az író számára Budakeszi, és 
hogy miért kínál különleges élményt 
az itt élőknek a most megjelent kö-
tet. Bár Mechler Annának ez már 
a  tizenhetedik könyve, eddig soha 
sem fordult elő, hogy a nagyközön-
ség először Budakeszin vehette kéz-
be a  nyomdából megérkező művet.

– Azt hiszem, ritkán adódik olyan 
lehetőség egy író életében, hogy 
a  könyvét a  regényében szereplő 
egyik helyszínen mutathatja meg 
az embereknek. A  történet szerint 
Levedi, a táltos üzenetet küld a gye-
rekeknek: valami várja őket a kápol-
nánál. De vajon melyiknél? Lehet, 
hogy az iskolában, egészen ponto-
san ott, ahol napi szinten megfor-
dulnak, a Németh László-teremben, 
ami valaha a Hősök Kápolnája volt? 
A  regény fordulatos cselekménye 
a  helyi értékekre, a  város különle-
ges pontjaira, a budakesziek hagyo-
mányaira, történelmére próbálja 
felhívni a  figyelmet, mindezt úgy, 
hogy ne a száraz tények, hanem egy 
izgalmas nyomozás állomásai legye-
nek a  középpontban. Hálás vagyok 
Jámbor Erzsébet igazgatónőnek, 
hogy otthont adott a  könyvbemuta-
tónak, egyúttal segített abban, hogy 
a  könyv otthonra is leljen Budake-
szin.
A rendezvény során a  gimnázium 
tanulói egy izgalmas részletet adtak 
elő a  műből, ami ugyan befejezet-
len szelete a történetnek – ám a szé-
pen felolvasott fejezet folytatását 
bárki megismerheti, mert a Líra ki-
adócsoport jóvoltából a  helyszínen 
meg is lehetett vásárolni, a  szerző 
pedig dedikálta a köteteket.
Az alkalmat két hegedűduó zárta, 
majd a megjelentek az Önkormány-
zat által biztosított fogadáson vet-
tek részt, meghosszabbítva ezzel az 
együtt töltött ünnepi időt.
– A  könyv önálló élete még csak 
most kezdődik. Remélem, sokan ta-
lálkoznak majd vele, hiszen az írói 
küldetés akkor válik teljessé, ha az 
üzenet, a mű maga eljut az olvasók-
hoz. Bízom benne, hogy örömmel 
forgatják majd kisebbek-nagyobbak, 
és más szemmel néznek a jövőben 
azokra a helyekre, ahol napi szinten 
elsétálnak.

„Közelebb mentek a  bejárathoz 
a  tuják között, Boti letámasztotta 
a biciklijét, és megvizsgálták az aj-
tót. Nem volt rajta semmi különös, 
a kilincs érintetlenül lógott, mint ál-
talában – ami nem is csoda, hiszen 
a  kápolnába belülről, a  tantermek 
felől is be lehetett menni. A tanárok 
és a  diákság inkább 
azt a  bejáratot hasz-
nálták, a  külső kaput 
csak rendezvények al-
kalmával nyitották ki.
Levente tekintete ol-
dalra siklott. A bejárat 
mellett két szép, fara-
gott tetejű oszlop ma-
gasodott. Balra, az 
oszlop és a fal között 
látni lehetett az épü-
let oldalát, ahol egy 
szoborfülkében kőből 
faragott korsó állt, amin kővirág-fü-
zér kanyarodott a talapzat felé.
Levente megérzései valami szo-
katlant jeleztek, ezért átcsúszott 
az oszlop és a  fal között. Megállt 
a korsó előtt, és a szeme a talapzat-
ra tévedt. Igen, valaki idetett egy la-
pos, fekete kavicsot, aminek semmi 
keresnivalója nem volt a korsó mel-
lett. A földön, a sárban jól kivehető 
volt egy cipő nyoma; Levente fur-

csállotta, hogy a  talp lenyomatán 
egyetlen rovátka sem látszott. Volt 
még valami furcsa a  nyomokban, 
de Levente nem tudott rájönni, mi 
zavarja. Kétségbeesetten koncent-
rált a látványra, és próbálta megfej-
teni, mi a  probléma a  nyomokkal, 
de nem járt sikerrel.

Éles hang zökkentette 
ki a merengésből.
– Hát ti meg mit csi-
náltok itt?
Tass Eszter volt, a né-
mettanárnő. Levente 
gépies mozdulattal 
kinyúlt a  lapos kavi-
csért, zsebre vágta, 
aztán villámgyorsan 
kibújt az oszlop mö-
gül. A  tanárnő kíván-
csian nézte a  gyere-
keket.

– Igazából semmit… nem fontos, 
csak szó volt a múltkor a latin idé-
zetről… Gondoltuk, megnézzük 
közelebbről… – Boti tudta, hogy 
a  magyarázat nem igazán hihető, 
de jobb nem jutott az eszébe.
– Igen? Én úgy látom, az idézet az 
ajtó fölött van, nem ott oldalt!
Tass tanárnő továbbra is kíváncsian 
nézte a fiúkat.”

(Részlet a regényből)

Április 26-án mutatták be Mechler Anna: Levedi lánca című 
ifjúsági regényét a Prohászka Ottokár Katolikus Gimnázium 
Németh László-termében.

Könyvbemutató Budakeszin

Levedi lánca
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Április 29-én, szombaton a  tavaszi 
budakeszi pingpong kupán bárki 
láthatta, hogy voltak ilyen izgalmas 
adogatások az Árpád fejedelem té-
ren, a Budakeszi Amatőr Asztalite-
nisz Egyesület szervezésében.
Férfiak, nők, különböző korosztá-
lyok mérhetik össze tudásukat iz-
galmas kihívást jelentő szettekben, 
mert a  pingpong az ilyen, hamar 
megszerezhető a  szükséges ügyes-
ség, és sokáig megtartható, csak 
gyakorlás kérdése. A  gyakorlás pe-
dig segíti a fizikai erőnlétet, a kon-
centrációt. A  játék, a  meccs izgal-
mas, fenntartja a  motivációt. Az 
asztalitenisz a hosszú élet sportja!
Idén először hivatásos versenybí-
rónk, dr. Berki Balázs, a Magyar Asz-
talitenisz Szövetség felügyelő bizott-
ságának tagja „Igazolt versenyzők” 
kategóriában is indított versenyt, 
annyian regisztráltak közülük a ver-
senyre. Ez emeli bajnokságaink szín-
vonalát, hiszen a  lelkes amatőrök 
felmérhetik tudásukat, elleshetik az 
igazolt versenyzők játékstílusát. 
Örültünk, hogy az 57 nevezőből 23 
versenyző 18 év alatti, ez reményt 
ad, hogy akár a jövő bajnokai a sze-
münk előtt bontakoztatják ki tu-
dásukat. Legfiatalabb játékosunk 
nyolcéves volt, a  70 év feletti ver-
senyzők többen is voltak!
Lássuk az eredményeket!
Gyermek kategória: 
1. Réczey Salamon, 2. Sáska Zsig-
mond, 3. Losonci Lóránt.

Ifjúsági kategória:
1. Réczey Ábris, 2. Tóth Barnabás, 
3. Hidas Botond.
Nők:
1. Lengyel Katalin, 2. Joóné dr. Kelen 
Márta 3. Egressy Orsolya.
Férfiak:
1. Schrotti Mátyás, 2. Vasicza Péter, 
3. Csetényi István.
Igazolt versenyzők (nem minden-
ki volt igazolt, de ezen a szinten in-
dult): 1. Puskás Bálint, 2. Tóth Gyu-
la, 3. Hurik Gyula.
Páros:
1. Baráth Szilvia–Tóth Gyula, 2. An-
tal Sámuel–Rieth Botond, 3. Juhász 
Tamás–Záhonyi Mátyás.
Szívből gratulálunk a kiváló teljesít-
ményhez!
A résztvevők dicsérték a kiváló szer-
vező és háttérmunkát, ami asztali-
tenisz szakosztályunk színvonalas 
működését, dr. Berki Balázs ver-
senybíró, Bánáti Katalin alelnök, 
Lengyel Katalin titkár és önkéntes 
segítő sporttársaink munkáját iga-
zolja.
Támogatóink: Budakeszi Város Ön-
kormányzata, Pósfai Gábor elnö-
künk, BKTV, Kelen Kozmetikumok, 
Itt-Ott TV, Fodorné Süvegh Júlia, 
Bakács Bernadett, Draskóczy And-
rás, Bánáti Katalin és sokan mások…

Bakács Bernadett

Találós kérdés: melyik az a sport, ahol izgalmas meccset játszhat 
egy 10 éves és egy 70 éves?

Káprázatos szervák a tavaszi 
pingpong kupán

Ifjúsági kategória: 1. Réczey Ábris, 2. Tóth 
Barnabás, 3. Hidas Botond

Nők: 1. Lengyel Katalin, 2. Joóné dr. Kelen 
Márta 3. Egressy Orsolya

Férfiak: 1. Schrotti Mátyás, 2. Vasicza 
Péter, 3. Csetényi István

Igazolt versenyzők: 1. Puskás Bálint, 
2. Tóth Gyula, 3. Hurik Gyula

Gyermek kategória: 1. Réczey Salamon, 
2. Sáska Zsigmond, 3. Losonci Lóránt



Mit tehetek én a klímaváltozás 
ellen?
1. Miért változik az éghajlat, 
és miért baj ez?
Ahogy az előadás bevezetőjében el-
hangzott, szokatlan időjárási jelen-
ségeket már ma is jócskán tapasztal-
hatunk – az elmúlt 12 hónapból elég 
az enyhe és kevés havat hozó télre, 
a forró és aszályos nyárra gondolni. 
A  témával foglalkozó tudósok nagy 
többsége szerint az éghajlat-változá-
sok oka az emberi tevékenység által 
kibocsátott üvegházhatású gázok 
(ÜHG) miatt felfokozódó üvegház-
hatás. E jelenség, főleg a légköri víz-
gőz révén, természetes úton is jelen 
van. Azonban amiatt, hogy az embe-
riség még több ÜHG-t juttat a  lég-
körbe, a  melegítő hatás fokozódik: 
egyre inkább úgy érezzük, mint-
ha a nyári hőségben egy vastag téli 
dunyhába vackolnánk be magunkat. 
Az emberi tevékenységek közül 
a legtöbb ÜHG kibocsátást az ener-
gia-ellátás okozza (áram- és táv-
hő-termelés, közlekedés, épületek, 
ipar energiaellátása stb.) Ezért egyre 
fontosabb, hogy az emberiség haté-
konyabban használja az energiát, 

valamint, hogy kibocsátás-mentes 
energiaforrásokra építsünk – ilye-
nek a megújulók (nap-, szél-, víz- és 
geotermális energia, biomassza) és 
az atomenergia. Az emberi tevé-
kenység megkötni is képes ÜHG-t: 
ma még főként erdőtelepítés révén
 A  globális átlaghőmérséklet már 
nagyjából 1,1 °C-ot emelkedett az 
iparosodás előtthöz képest. Továb-
bi melegedés esetén a  várható ha-
zai hatások: egyre több lenne a nyá-
ri hőhullám és csökkenne a  fagyos 
napok száma; a  csapadék eloszlása 
átrendeződne, délszaki állatok, nö-
vények és kórokozók honosodnának 
meg. Hogy elkerüljük a  legsúlyo-
sabb problémákat, jobb lenne, ha 
a  1,5 °C-os melegedést sem érnénk 
el, de a 2 °C-ot mindenképp el kell 
kerülni. A cél első lépésben a klíma-
semlegesség elérése, ami az ÜHG 
kibocsátások és nyelések közötti 

egyensúlyt jelenti, és megállítja a to-
vábbi felmelegedést. Ezt Magyar-
ország 2050-re vállalta. A  kibocsá
tás-csökkentés emellett fontos a már 
elkerülhetetlen hatásokhoz való al-
kalmazkodás, különösen a  vízgaz-
dálkodás terén. 

2. Cselekvési lehetőségek az 
otthoni energiafogyasztás 
csökkentésére

A tapasztalatok szerint a háztartások 
energiafogyasztásának 10-20%-át 
meg lehet takarítani csak a felhasz-
nálói szokások optimalizálásával, 
komolyabb beruházás nélkül, ami 
egyúttal jelentős pénzspórolást is 
eredményez. A  fűtés 1 °C-kal való 
lejjebb tekerése nagyjából 4%-kal 
csökkenti a fűtés energiaigényét. Ne 
felejtsük el rendszeresen, egy-két 
évente karbantartani a  fűtésrend-
szert, a bojlert! csak annyi vizet for-
raljunk fel, amit el is fogyasztunk. 
Csak a tényleg piszkos ruhákat kell 
kimosni, azt is alacsony hőfokon. 
Főzéskor tegyünk fedőt a  fazékra, 
sőt megéri kuktát használni. Nem 
használt eszközeinket kapcsoljuk ki 
stand by mód helyett.
Kisebb beruházásokkal is csök-
kenthetjük némileg otthonunk az 
energiafogyasztását, mint pl. a pad-
lásfödém szigetelése a  padlóra fek-
tetett szigetelőlapokkal. Komplex 
épületenergetikai felújítások esetén 
ne spóroljuk meg a  szakember ál-
tali tervezést, és használjunk leg-
alább 20 cm szigetelést a falakon és 
a padlásfödémen, illetve minél ala-
csonyabb hőátbocsátású nyílászáró-
kat. Fűtési-hűtési mód tekintetében 
a  különböző hőszivattyúk nagyon 
energiahatékony és kedvezményes 
áron üzemeltethető megoldást kí-
nálnak. 

Koczóh Levente András

2023. április 18-án egy éghajlatváltozással foglalkozó előadásra 
került sor a budakeszi Erkel Ferenc Művelődési Központban, 
amelyet Koczóh Levente András, a Green Policy Center senior 
klímapolitikai tanácsadója tartott. A hallgatóság körében jelen volt 
dr. Győri Ottilia polgármester asszony, valamint szinte minden 
korosztály képviseltette magát
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Születésnapi köszöntés
Cserni Ferencné Takács Mária egész életében kajakozott, úszott és tán-
colt. Három gyermeket és hat unokát felnevelt. Van egy kutyája és három 
cicája is. 50+30 éves Maja. Dr. Győri Ottilia polgármester és Somlóvári 
Józsefné Hugi köszöntötte fel születésnapja alkalmából. Isten éltesse so-
káig egészségben!



A kert első része a  virágokkal teli 
pompa, a hátsó részén a gyümölcs-
fák, a veteményes és a bogyós termé-
sűek osztoztak.
Akkori szemlélet szerint mi renge-
teg friss zöldséget, gyümölcsöt et-
tünk kora tavasztól késő őszig, mert 
mindig volt valami, ami éppen érett, 
termett. Ezen felül pedig télre min-
dig tele volt a spájz befőttekkel, lek-

várral, savanyúsággal, a  pincében 
krumplival, homokban vermelve 
zöldséggel.
Miután már felnőttként a  sors úgy 
hozta, hogy sikerült újra kertes ház-
ba költöznünk, egyből előjöttek az 
emlékek, melyeket felidézve jöt-
tem rá, hogy mekkora jelentőségük 
is van. Ekkortól döntöttük el, hogy 

a  kert hátsó részén megpróbálko-
zunk mi is megtermelni a friss zöld-
ségeket illetve gyümölcsöt. Hisz 
óriási dolog, mikor az ember saját 
fájáról eheti a friss, egészséges gyü-
mölcsöt; mikor a reggelihez kimegy 
a  kertbe és szed friss újhagymát, 
retket; az ebédhez mindenféle zöld-
séget, ami kell a levesbe vagy a főze-
lékbe.
Mikor a saját maga eltett savanyúsá-
got eszi egész télen még a zsíros ke-
nyérhez is, és nem a boltokban kap-
ható ízetlen paprikát, paradicsomot.
Első dolgom volt ősszel a kisfák ülte-
tése. Hét csemetét ültettem első kör-
ben, ezt követte még három.
Itt Budakeszin a  talaj agyagos volta 
miatt, illetve a könnyebb kezelhető-
ség érdekében, úgy gondoltuk: egy 
viszonylag új, kevésbé elterjedt mód-
szert alkalmazunk.  Magaságyás 
építésébe kezdtünk. Már az első év 
nagyon biztató volt. A  magaságyás 
rétegrendjével sokkal jobb minő-
ségű talajt sikerült készíteni, mint 
a sima föld itt Keszin. 
A másik nagy előnye pont a magas-
sága. Nem kell akkorát hajolni, kön�-
nyebben lehet gondozni, a  kisku-
tyánk se tud belemenni, és töredéke 
van a  gazoknak, mint egy normál 
ágyásban. Ugyan először több vele 
a munka, amíg elkészül, de megéri 
a fáradságot. 
Mi többféle zöldséget termelünk így. 
Paprika – ami soha nem volt híres 
budakeszi növény! –, paradicsom, 
padlizsán, cukkini, uborka, bokor 
és futó babok, petrezselyem, sárga-
répa, többféle saláta, hagyma, retek, 
karalábé, zeller, krumpli, fűszer-
növények és eper. Széles a skála, és 
minden nap, mikor jön a  tavasz és 

elkezdenek nőni az újhagymák, már 
reggel az első utunk a kertbe vezet.  
Miért is jó magaságyást építeni ahe-
lyett, hogy parlagon heverne a  föl-
dünk a kertben? Nos, több egyszerű 
oka van:
– a legfontosabb szerintem az, hogy 
vegyszermentes, egészséges zöldség 
kerül az asztalunkra; 
– fontos szempont a rendszeres fog-
lalkozás a  kis kerttel, ami egészsé-
günknek, pszichénknek is jót tesz; 
– ezenkívül egész idős korban is mű-
velhető, elkezdhető, tanulható;
– és nem utolsósorban pénztárca-
barát! Úgy gondolom a mai zöldség 
árak mellett ez sem utolsó szempont; 
– a felsorolás végére hadd tegyek egy 
idézetet: „A saját kertedben meg-
termelt élelmiszer olyan, mintha 
magadnak nyomtatnál pénzt! Csak 
ezért nem jár börtön!”
Most, így május derekán minden-
kit biztatok egy kis kertészkedésre, 
arra, hogy ismerje meg azokat a fen-
séges ízeket, melyeket a saját földben 
termelt zöldség ad. Ismerje meg az 
érzést, melyet egy tál paradicsom le-
szedése, evése, egy pár, saját kertből 
való cukkini kisütése a okoz! 
A folyamatot mostantól nyomon kö-
vetheti mindenki a  kertünk Face
book-oldalán, ahol mindehhez se-
gítséget talál: „Zöld a zöldben, avagy 
mi nő a földben?”

Czeiler István

24

Zö
ld

 B
ud

ak
es

zi

Mint tősgyökeres budakeszis, már kisgyermekként láttam, miként 
művelik a kertet nagyszüleim. Nekik szent volt a kert. Az életük 
része volt, mert szinte mindent megtermeltek, ami a konyhába 
kellett, és mindezt örömmel tették! Ebbe besegítettek azok a telkek 
is, melyeken főleg kukoricát termeltek az állatoknak, a tyúkoknak és 
a disznóknak.

Miként kertészkedünk 
mi Budakeszin?



Találkoztak a véndiákok
Budakeszi Állami Általános Fiúiskola 1958-ban végzett 
VII/a és VIII/b osztályos tanulói 2023. május 4-én osz-
tálytalálkozót tartottunk a Budakeszi Pizzériában. Óriási 
élmény volt újra együtt ünnepelni, együtt lenni a 65-ik év-
fordulón. Nosztalgikus hangulatban idéztük fel a múltat, 
a gyermekkori csínytevéseket, az egykoron együtt töltött 
diákéveket. Az élet sokfelé sodort bennünket, sajnos már 

sokan nincsenek közöttünk. Rájuk és elhunyt tanáraink-
ra szeretettel emlékeztünk. A találkozó során sorsok, élet-
helyzetek mesélődtek el. 
„A diákkori események ugyan halványodnak, de az érzést, 
az emlékeket örökké a szívünkben őrizzük!”
Üdvözlettel:

Barabási Márton és Osgyáni István szervezők

Balassi Bálint: Hogy Júliára talála, így köszöne néki
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Felső sor balról jobbra: Taraj Márton, Varsányi József, Viviora Gyula, Balogh László, Turáni Csaba, Tessényi András, Osgyáni István,  
Walter László, Soós Károly Attila, Jóna Gyula, Eisenhut József. Alsó sor balról jobbra: Schrotti János, Uri János, Németh Pál, 
Barabási Márton, Sándor László, Mathkó István



 
2023. JÚNIUSI PROGRAMOK A GENERÁCIÓK HÁZÁBAN  

2092 BUDAKESZI, ERDŐ UTCA 83. TEL: 06 23 451 279  
SZENT IVÁN HAVA-NYÁRELŐ-NAPISTEN HAVA 

1. CSÜTÖRTÖK    8.30 
  9.00 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL (1000 FT/ ALKALOM)  
KÓBORLÓ KULTÚRA: BARANGOLÁS A MARGIT-SZIGETEN  
ÖRÖMTÁNC ALMÁSY JUDIT VEZETÉSÉVEL (1200 FT/ALKALOM) 

2. PÉNTEK 10.00 ORSZÁG - VÁROS VETÉLKEDŐ 
5. HÉTFŐ      10.00 

14.00 
TÚRÁZZUNK KÖNNYEDÉN: SZABADTÉRI KIRÁNDULÁS 
FILMKLUB: AZ EMBER, AKIT OVENAK HÍVNAK (SVÉD FILMVÍGJÁTÉK 115’) 

6. KEDD 10.00 
15.00 
 

KÁRTYA ÉS TÁRSAS PARTY 
(B)IRODALMI LÉPEGETŐ - GENERÁCIÓK TALÁLKOZÁSA AZ IRODALMI 
MŰVEKEN KERESZTÜL 

7. SZERDA 10.00 
14.00 
 
15.00 

TORNA 
DIGITÁLIS DÉLUTÁN: SZÁMÍTÓGÉPES OKTATÁS (ELŐZETES 
REGISZTRÁCIÓHOZ KÖTÖTT) 
KREATÍV ALKOTÓKÖR SZAKÁCSI ÉVA VEZETÉSÉVEL 

8. CSÜTÖRTÖK  8.30 
10.00 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL (1000 FT/ ALKALOM)  
SÜTIMESTER - KENYÉRLÁNGOST SÜTÜNK! 
ÖRÖMTÁNC ALMÁSY JUDIT VEZETÉSÉVEL. 1200 FT/ALKALOM 

9. PÉNTEK 10.30 EL CAMINO -KEDVES ANNAMÁRIA ÉLMÉNYBESZÁMOLÓJA  
12. HÉTFŐ    10.00 

14.00 
TÚRÁZZUNK KÖNNYEDÉN: SZABADTÉRI KIRÁNDULÁS 
FILMKLUB: ÍZEK, IMÁK, SZERELMEK (AMERIKAI FILMDRÁMA- 145’) 

13. KEDD 10.00  
14.00 

KÁRTYA ÉS TÁRSAS PARTY 
KERTÉSZ LESZEK! KÖZÖS KERTÉSZKEDÉS 

14. SZERDA 10.00 
15.00 

TORNA 
OLAJFESTÉS SZAKÁCSI ÉVA VEZETÉSÉVEL (30000 FT/ ALKALOM) 

15. CSÜTÖRTÖK   8.30 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL (1000 FT/ ALKALOM ) 
ÖRÖMTÁNC ALMÁSY JUDIT VEZETÉSÉVEL (1200 FT/ALKALOM) 

16. PÉNTEK 10.00 DR.FEHÉR GYÖRGY ELŐADÁSA: CIPRUS, A SZERELEM SZIGETE 
19. HÉTFŐ        10.00 

14.00 
TÚRÁZZUNK KÖNNYEDÉN: SZABADTÉRI KIRÁNDULÁS 
FILMKLUB: A SÉF (AMERIKAI VÍGJÁTÉK 109’) 

20. KEDD 10.00 
15.00 

KÁRTYA ÉS TÁRSAS PARTI 
IRODALMI TEAHÁZ -AZ IRODALOM ÉS A TEÁK TALÁLKOZÁSA 

21. SZERDA 10.00 
11.00 
15.00 

TORNA 
ZENEI KVÍZ - A 60-AS ÉVEK ZENÉI 
KREATÍV ALKOTÓKÖR SZAKÁCSI ÉVA VEZETÉSÉVEL 

22. CSÜTÖRTÖK  8.30 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL 1000 FT/ ALKALOM  
ÖRÖMTÁNC ALMÁSY JUDIT VEZETÉSÉVEL  (1200 FT/ALKALOM) 

23. PÉNTEK 10.00 IRODALMI KLUB - VALÉRIE PERRIN: A VASÁRNAP KOLDUSAI 
26. HÉTFŐ   
  

10.00 
14.00 

TÚRÁZZUNK KÖNNYEDÉN: SZABADTÉRI KIRÁNDULÁS 
FILMKLUB: NYUGATI NYARALÁS ( MAGYAR FILMVÍGJÁTÉK 89’) 

27. KEDD 10.00 KÁRTYA ÉS TÁRSAS PARTY 
28. SZERDA 10.00 

15.00 
TORNA 
OLAJFESTÉS SZAKÁCSI ÉVA VEZETÉSÉVEL (3000 FT/ALKALOM) 

29. CSÜTÖRTÖK   8.30 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL (1000 FT/ ALKALOM) 
MANDALA SZÍNEZÉS 

30. PÉNTEK 10.00 REJTVÉNYFEJTŐ DÉLELŐTT 
 
A változtatás jogát fenntartjuk! További információ: ino@budakeszihid.hu Facebook: 
Generációk háza – Budakeszi A változtatás jogát fenntartjuk! • További információ: ino@budakeszihid.hu • Facebook: Generációk háza – Budakeszi

 
2023. JÚNIUSI PROGRAMOK A GENERÁCIÓK HÁZÁBAN  

2092 BUDAKESZI, ERDŐ UTCA 83. TEL: 06 23 451 279  
SZENT IVÁN HAVA-NYÁRELŐ-NAPISTEN HAVA 

1. CSÜTÖRTÖK    8.30 
  9.00 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL (1000 FT/ ALKALOM)  
KÓBORLÓ KULTÚRA: BARANGOLÁS A MARGIT-SZIGETEN  
ÖRÖMTÁNC ALMÁSY JUDIT VEZETÉSÉVEL (1200 FT/ALKALOM) 

2. PÉNTEK 10.00 ORSZÁG - VÁROS VETÉLKEDŐ 
5. HÉTFŐ      10.00 

14.00 
TÚRÁZZUNK KÖNNYEDÉN: SZABADTÉRI KIRÁNDULÁS 
FILMKLUB: AZ EMBER, AKIT OVENAK HÍVNAK (SVÉD FILMVÍGJÁTÉK 115’) 

6. KEDD 10.00 
15.00 
 

KÁRTYA ÉS TÁRSAS PARTY 
(B)IRODALMI LÉPEGETŐ - GENERÁCIÓK TALÁLKOZÁSA AZ IRODALMI 
MŰVEKEN KERESZTÜL 

7. SZERDA 10.00 
14.00 
 
15.00 

TORNA 
DIGITÁLIS DÉLUTÁN: SZÁMÍTÓGÉPES OKTATÁS (ELŐZETES 
REGISZTRÁCIÓHOZ KÖTÖTT) 
KREATÍV ALKOTÓKÖR SZAKÁCSI ÉVA VEZETÉSÉVEL 

8. CSÜTÖRTÖK  8.30 
10.00 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL (1000 FT/ ALKALOM)  
SÜTIMESTER - KENYÉRLÁNGOST SÜTÜNK! 
ÖRÖMTÁNC ALMÁSY JUDIT VEZETÉSÉVEL. 1200 FT/ALKALOM 

9. PÉNTEK 10.30 EL CAMINO -KEDVES ANNAMÁRIA ÉLMÉNYBESZÁMOLÓJA  
12. HÉTFŐ    10.00 

14.00 
TÚRÁZZUNK KÖNNYEDÉN: SZABADTÉRI KIRÁNDULÁS 
FILMKLUB: ÍZEK, IMÁK, SZERELMEK (AMERIKAI FILMDRÁMA- 145’) 

13. KEDD 10.00  
14.00 

KÁRTYA ÉS TÁRSAS PARTY 
KERTÉSZ LESZEK! KÖZÖS KERTÉSZKEDÉS 

14. SZERDA 10.00 
15.00 

TORNA 
OLAJFESTÉS SZAKÁCSI ÉVA VEZETÉSÉVEL (30000 FT/ ALKALOM) 

15. CSÜTÖRTÖK   8.30 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL (1000 FT/ ALKALOM ) 
ÖRÖMTÁNC ALMÁSY JUDIT VEZETÉSÉVEL (1200 FT/ALKALOM) 

16. PÉNTEK 10.00 DR.FEHÉR GYÖRGY ELŐADÁSA: CIPRUS, A SZERELEM SZIGETE 
19. HÉTFŐ        10.00 

14.00 
TÚRÁZZUNK KÖNNYEDÉN: SZABADTÉRI KIRÁNDULÁS 
FILMKLUB: A SÉF (AMERIKAI VÍGJÁTÉK 109’) 

20. KEDD 10.00 
15.00 

KÁRTYA ÉS TÁRSAS PARTI 
IRODALMI TEAHÁZ -AZ IRODALOM ÉS A TEÁK TALÁLKOZÁSA 

21. SZERDA 10.00 
11.00 
15.00 

TORNA 
ZENEI KVÍZ - A 60-AS ÉVEK ZENÉI 
KREATÍV ALKOTÓKÖR SZAKÁCSI ÉVA VEZETÉSÉVEL 

22. CSÜTÖRTÖK  8.30 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL 1000 FT/ ALKALOM  
ÖRÖMTÁNC ALMÁSY JUDIT VEZETÉSÉVEL  (1200 FT/ALKALOM) 

23. PÉNTEK 10.00 IRODALMI KLUB - VALÉRIE PERRIN: A VASÁRNAP KOLDUSAI 
26. HÉTFŐ   
  

10.00 
14.00 

TÚRÁZZUNK KÖNNYEDÉN: SZABADTÉRI KIRÁNDULÁS 
FILMKLUB: NYUGATI NYARALÁS ( MAGYAR FILMVÍGJÁTÉK 89’) 

27. KEDD 10.00 KÁRTYA ÉS TÁRSAS PARTY 
28. SZERDA 10.00 

15.00 
TORNA 
OLAJFESTÉS SZAKÁCSI ÉVA VEZETÉSÉVEL (3000 FT/ALKALOM) 

29. CSÜTÖRTÖK   8.30 
14.00 

GERINCTORNA ORBÁN DÓRÁVAL (1000 FT/ ALKALOM) 
MANDALA SZÍNEZÉS 

30. PÉNTEK 10.00 REJTVÉNYFEJTŐ DÉLELŐTT 
 
A változtatás jogát fenntartjuk! További információ: ino@budakeszihid.hu Facebook: 
Generációk háza – Budakeszi 
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Kedves Támogatóink!
Bármennyire is jól szituált környezetben élünk Buda-
keszin vagy annak közelében,  óvodáinkban és isko-
láinkban  évről évre találkozunk mélyszegénységben 
és ingerszegény környezetben nevelkedő gyermekek-
kel. Ezért  teljesen civil kezdeményezésben már több, 
mint tíz éve igyekszünk az általunk megismert gyer-
mekek életét színesebbé varázsolni. Jelen levelünkkel 
az idei nyaraltatásunkhoz szeretnénk adományt gyűj-
teni.

A nyaraltatást idén  június 18–26.  között  ismét Bada-
csony-Lábdihegyen  szervezzük meg, amikor életkori 
bontásban összesen 50  hátrányos helyzetű gyermek 
élvezheti személyes figyelmünket, szeretetünket, prog-
ramjainkat. A családokkal az évek során egyre közeleb-
bi kapcsolatba kerültünk, ami a táboroztatáson kívül 
nagyon sokféle segítségnyújtásra ösztönzött bennün-
ket. Minden gyermek fejlődését évek óta követjük, 
de természetesen mindig kerül újabb gyermek, illet-
ve család is a  látókörünkbe. A  gyermekek többségét 
egyébként a  HÍD Családsegítő nyilvántartásában is 
megtaláljuk, velük évek óta civilként kapcsolatban is 
állunk. Az idei évben is integráljuk a – háborús hely-
zetre való tekintettel – Budakeszire vetődött és a látó-
körünkbe került  ukrán családok gyermekeit a  prog-
ramba. 

A táborainkat 8-10 segítő fiatal  közreműködésével 
szervezzük, így teremtve meg azt a közvetlen és ba-
rátságos légkört, melybe a gyermekek családias közeg-
ben érzik magukat, illetve így tudjuk biztosítani az 
igazán személyes és odafigyelést biztosító közösséget. 
Minderről egyesületünk honlapján is található fény-
képes, videós áttekintés: https://jobbkor.hu/index.php/
gyermekek-tamogatasa/. 

A tábor helyszínét évek óta felajánlásból Badacsony-
Lábdihegyen élvezhetjük.  Jelenleg elsősorban az ét-
keztetésre, utaztatásra, tisztálkodószerekre, illetve 
a programoztatásra gyűjtünk.

A személyes megszólításban bízva, keresünk támogató-
kat. A támogatók felkutatásában is megköszönjük se-
gítségüket! A korábbi adományokat ezúton is köszön-
jük és reméljük, hogy az előző évek jó tapasztalataira 
építve, eddigi támogatóink továbbra is tudnak segíteni 
nekünk.

Erre a bankszámlára lehet adományt utalni: Jobb Kor 
Polgári Egyesület,  OTP: 11742348-20021472  (a  közle-
mény rovatban kérjük ezt feltüntetni „Tábor 2023.”), 
vagy egyeztetéssel személyesen is. Bármilyen nagy-
ságrendű összeg nagy segítség.

Köszönettel:

Bágyoni-Szabó Zsuzsanna főszervező • +36203724456

SCAN ME



Budakeszi legifjabb polgárai

Gratulálunk, jó egészséget és sok boldogságot kívánunk!

Koós Eliza Anna 
(született 2023. április 1-jén)
Seres Róza Johanna 
(született 2023. április 1-jén)
Konnert Hanga 
(született 2023. április 5-én)
Sersli Benedek 
(született 2023. április 9-én)

Pintér Karolina Hanga 
(született 2023. április 12-én)
Tóth Linda 
(született 2023. április 13-án)
Kovács-Milos Nolen 
(született 2023. április 17-én)
Szacsvay Júlia 
(született 2023. április 19-én) 

Söpkéz Kolos 
(született 2023. április 25-én)
Farkas Vilmos 
(született 2023. április 27-én)
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Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületének

2023. április 27-én
megtartott rendes ülésének jegyzőkönyvéből

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületé-
nek 106/2023. (IV.27.) Kt. határozata Orzhytsia telepü-
lésének tájékoztató anyagáról
Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete tudomásul veszi az Európai Települések és Régiók 
Tanácsa által kezdeményezett, a „Bizalom hídjai”elneve-
zésű program keretein belül Budakeszire látogató Orz-
hytsia településének polgármestere és alpolgármestere 
által bemutatott tájékoztató anyagot és kifejezi együtt-
működési szándékát.

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületé-
nek 107/2023. (IV.27.) Kt. határozata a Bilingual Non-
profit Kft. által indított kétnyelvű csoport további műkö-
déséről a Szivárvány Óvodában
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete hozzájárul a Bilingual Nonprofit Kft. által indított 
kétnyelvű csoport működéséhez a  Budakeszi Szivár-
vány Óvodában.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete felhatalmazza a Polgármestert, hogy a kétnyelvű 
csoport működéséhez szükséges együttműködési meg-
állapodást jogi megfelelőség igazolását követően aláírja. 
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete határozatlan idejű együttműködési megállapodást 
köt a Bilingual Kft.- vel, melyben a támogatás összegé-
nek felhasználásáról az óvodavezető dönt.

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületé-
nek 108/2023. (IV.27.) Kt. határozata a Budakeszi Nagy 
Sándor Gimnázium, a Budakeszi Széchenyi István Álta-
lános Iskola és a Czövek Erna Alapfokú Művészeti Isko-
la átszervezéséről
Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-

lete egyetért az Érdi Tankerületi Központ javaslatával, 
amely a  Budakeszi Nagy Sándor József Gimnázium, 
a Budakeszi Széchenyi István Általános Iskola és a Czö-
vek Erna Alapfokú Művészeti Iskola átszervezését érin-
ti, azzal a módosítással, hogy az Érdi Tankerületi Köz-
pontot a  Budakeszi Széchenyi István Általános Iskola 
székhelyén a  felvehető maximális tanulói létszám 570 
főről 600 főre növelje.

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületé-
nek 120/2023. (IV. 27.) Kt. határozata a temetőben lévő 
urnatartó fal helyreállításáról
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete támogatja a Budakeszi Temetőben lévő a mosdó 
felújítását, a  ravatalozóhoz előtető és új urnatartó fal 
építését. 
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete az 1. számú pont megvalósításával kapcsolatban fel-
kéri a Gyertyaláng Kft. temető üzemeltetőt, hogy kérjen 
be három árajánlatot.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete felkéri a Polgármesteri Hivatalt, hogy a beérkező 
ajánlatok függvényében dolgozza ki a kegyeleti közszol-
gálati szerződés módosítását, valamint az 1. pontban 
foglalt beruházásról szóló szerződéses feltételeket.

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületé-
nek 122/2023. (IV.27.) Kt. határozata Budakeszi Város 
Önkormányzatának tulajdonát képező 0103/156 hrsz.-ú 
szántó művelési ágú ingatlan mezőgazdasági hasznosí-
tásáról, fejlesztéséről
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete megállapodást köt az Agrárminisztériummal 
az Önkormányzat tulajdonát képező 0103/156 hrsz.-ú Ön
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szántó művelési ágú ingatlan mezőgazdasági hasznosí-
tására és fejlesztésére.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete felhatalmazza a polgármestert, hogy az előterjesztés 
mellékletét képező, az Agrárminisztériummal megkö-
tendő együttműködési megállapodást aláírja.

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületének 
126/2023. (IV.27.) Kt. határozata a Budakeszi gyermekek 
nyári táboroztatásáról és annak támogatásáról
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testüle-
te 2023. július 10-től augusztus 18-ig nyári tábort biztosít 
a  budakeszi gyermekek részére a  Budakeszi Széchenyi 
István Általános Iskola Knáb János utcai épületében. 
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete felhatalmazza a Polgármestert, hogy a nyári tábor 
helyszínéül szolgáló Budakeszi Széchenyi István Álta-
lános Iskola Knáb János utcai épületének ingyenes biz-
tosítása érdekében megállapodást kössön az Érdi Tan-
kerületi Központtal.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete felhatalmazza a Polgármestert, hogy kössön megbí-
zási szerződést a Budakeszi Széchenyi István Általános 
Iskola és a Budakeszi Német Nemzetiségi Általános Is-
kola pedagógusaival a nyári táborban végzendő munka 
céljából. A tábor vezetésével megbízza Németh Katalin 
pedagógust.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete felkéri a Polgármestert, hogy kérjen be 3 árajánlatot 
a  nyári táboroztatás idejére az iskola porta szolgálatá-
nak ellátására, a takarításra és fertőtlenítésre. 
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete felhatalmazza a Polgármestert, hogy a 4. pontban 
meghatározott ajánlatok elbírálását követően a  legked-
vezőbb ajánlatot adó céggel jogi megfelelőség igazolását 
követően a megbízási szerződést aláírja.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete fedezetet biztosít a nyári tábor programjaira (Buda-
keszi Arborétum, strand, kézműves foglalkozások, ku-
tyás bemutató, múzeumi foglalkozások).
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete fedezetet biztosít a nyári tábor étkeztetésére.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete felkéri a Polgármestert, hogy a nyári tábor kereté-
ben a gyermekek szállítására kérjen be 3 árajánlatot.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testü-
lete felhatalmazza a Polgármestert, hogy a 8. pontban 
meghatározott ajánlatok elbírálását követően a  legked-
vezőbb ajánlatot adó céggel jogi megfelelőség igazolását 
követően vállalkozási szerződést kössön.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete bruttó 19 000 Ft/gyermek/hét összegben hozzá-
járulást kér a nyári táborba jelentkező, Budakeszi lakó-
hellyel rendelkező gyermekek törvényes képviselőitől.
• Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete a  3. 4. 6. 7. 8. pontokban meghatározott keret-
összegeket az önkormányzat 2023. évi költségvetéséről 
szóló 1/2023. (II. 23.) önkormányzati rendelet 2. számú 
melléklet 1.4. Ellátottak pénzbeli juttatásai soráról át-
csoportosítja az alábbi táblázatba foglalt összegek sze-
rint a megjelölt költségvetési sorokra.

Megnevezés Összeg (Ft) Kiadások költségvetési sora

bérek 3 092 328 2. melléklet, Kiadások,  
1.1 Személyi juttatások

járulékok 361 800 2. melléklet, Kiadások,  
1.2 Munkaadókat terhelő járulékok 
és szociális hozzájárulási adó

takarítás, 
fertőtlenítés

801 500 2. melléklet, Kiadások,  
1.3 Dologi kiadások

programok 2 905 158 2. melléklet, Kiadások,  
1.3 Dologi kiadások

étkeztetés 2 696 270 2. melléklet, Kiadások,  
1.3 Dologi kiadások

Összesen 9 857 056

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületé-
nek 127/2023. (IV.27.) Kt. határozata a Budakeszi Város 
nevelési-oktatási intézményeiben dolgozó pedagógusok, 
óvodapedagógusok, gyógypedagógusok, pedagógiai as�-
szisztensek, pedagógusok munkáját segítő alkalmazot-
tak részére egyszeri vásárlási utalvány juttatásáról
1. Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete a  2023. évi pedagógusnap alkalmából a  peda-
gógusok, az óvodapedagógusok, a  pedagógiai asszisz-
tensek, a gyógypedagógusok és a pedagógusokat segítő 
munkatársak részére személyenként 10 000  Ft érték-
ben, valamint a részmunkaidőben foglalkoztatottak ré-
szére arányosítva biztosít vásárlási utalványt.
2. Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-tes-
tülete a vásárlási utalványok beszerzésére 3 225 000 Ft 
összeget biztosít, melynek fedezete az önkormányzat 
2023. évi költségvetéséről szóló 1/2023 (II.23.) önkor-
mányzati rendelet 2. melléklet Kiadások 1.4 Ellátottak 
pénzbeli juttatása sora.

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületé-
nek 131/2023. (IV.27.) Kt. határozata a Patak utcai, Bu-
dakeszi-árok felett átvezető kerékpáros, és gyalogos híd 
megépítéséről
Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő-testüle-
te a Patak utcai, Budakeszi-árok felett átvezető kerékpá-
ros, és gyalogos híd megépítésére bruttó 30 000 000 Ft 
keretösszeget határoz meg, melynek átadására a  költ-
ségvetés belső átcsoportosítását követően kerül sor a be-
vételek teljesülése függvényében

Budakeszi Város Önkormányzata Képviselő-testületé-
nek 134/2023. (IV.27.) Kt. határozata a  FORFA épület 
felújítása tárgyban feltételes közbeszerzési eljárás lefoly-
tatásáról
Budakeszi Város Önkormányzatának Képviselő Tes-
tülete felkéri a  Polgármester, hogy a  FORFA épület 
felújítása tárgyban kezdeményezzen tárgyalásokat 
a Minisztériummal, a Budakeszi Város Német Önkor-
mányzatával, valamint az Érdi Tankerülettel.

 

Jelen határozatok részletes leiratát, illetve további 
határozatok szövegét a https://varoshaza.budakeszi.hu/

kepviselo-testuleti-hatarozatok/ oldalon olvashatják 29
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• marha és szarvas steak
• pácolt és grillhúsok

• grillkolbász pulykából,
sertésből, szarvasból
• kacsamájpástétom

KUKLI HÚSBOLT PÁTY
Kézműves házi füstölt termékek családias környezetben

      • Tőkehús
    • Baromfi
   • Szalámik, felvágottak
   • Helyben sütött friss tepertő
    • Tepertőkrém
     • Helyben sült sertészsír 

Vízlágyítóba 

sótabletta is 

kapható!

25 kg/zsák

4200 FtNyitvatartás: Kedd–Péntek: 7–18 • Szo: 7–13 • H, V: zárva  •  Tel.: 06 23 343 324

Pátyon, a Kovács Imre utca 7-ben. Már 30 éve!
A Telki útról nyíló első utca balra

1490 Ft/kg

minden korban

BEAUT I FOOT

Szánjon egy kis időt szépülésre,
felfrissülésre és gyógyulásra,
tegye könnyedebbé lépteit!

Kezelések
Benőtt köröm kezelés 

Problémás köröm
kezelés

Esztétikai pedikűr
Tyúkszem eltávolítás

Otthoni ápolási
tanácsadás problémás

lábakra
 

Szép lábak

2092, Budakeszi, Fő utca 111. (Óra köz)

Parányi Petra / +36 30 893 4971, időpontért hívjon!

G Y Ó G Y Í T Ó  P E D I K Ű R

Állandó 20% nyugdíjas kedvezmény
 a mindenkori árakból!

idopont@beautifoot.hu  www.beautifoot.hu

ZENIT-KLIMA.HU
▪

Hűtő-fűtő klímaberendezések, 
hőszivattyúk értékesítése, 

beüzemelése és karbantartása.
▪

Napelemes rendszerek teljes 
körű kivitelezése.

▪
https://zenit klima.hu/
info@zenit klima.hu

+36 70 436 5255
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Egyed Emma, telefon: +36 (23) 451-305 ■ Lapzárta: minden hónap 15-én ■ Nyomdai munkák: Paletta Press Kft., 2092 Budakeszi, Szőlőskert 
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nek tartalma nem ütközik a jó erkölcsbe és jogszabályokba. Ha ettől eltér, vállalja ennek következményeit. 3131

Kedves, gondoskodó úr 
életjáradéki szerződést kötne idős 

személlyel, gondozással.
Telefon: +36 20 410 8173

TISZTELT LEENDŐ 
ÜGYFELÜNK

Az alábbi munkákat vállaljuk: 
▪ kőműves munkák 
▪ árokásás ▪ bontás 
▪ területtisztítás ▪ 

kertrendezés ▪ fakivágás 
▪ csatornabekötés ▪ 

hagyaték elszállítása ▪ 
pincék-padlások kitakarítása.

A Balaton környékén is.

Hívjon minket bizalommal! 
+36 30 689 1363

Kérjük támogassa adója 1%-val a

Segítő Kapcsolatok 
Alapítványt,

melynek célja a Budakeszin élő család, gyer-
mek- és ifjúságvédelem, továbbá a  szociá-
lisan rászorulók és krízishelyzetbe kerülők 
megsegítése.

Adószámunk: 19186883-1-13

Köszönettel: Mönks-Bondzsér Zita

A Budakeszi Arborétum állást hirdet

pénztárosi- és egyéb kisegítő 
feladatok betöltésére.
▪ Júniustól októberig tartó 

munkavégzés (09:00–18:00) 
▪ Szombat vagy vasárnap és előre 
egyeztetett munka- és ünnepnapok 

(heti 1 nap) 
▪ Alkalmi munkavállalói szerződés 

▪ 1200 Ft/óra órabér (nettó)

További részletek a honlapunkon: 
www.budakesziarboretum.hu




